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GRAFIČKI DEO 

 

1. Izvod iz PGR-a 18 – “Bratmilovce” 

- karta namene površina R=1:5000 

2. Izvod iz PGR-a 18 – “Bratmilovce” 

- karta infrastrukturnih sistema  R=1:5000 

3. Postojeće stanje na ortofoto podlozi R=1:1000 

3a. Postojeće stanje na ortofoto podlozi sa dispozicijom objekta 

koji se uklanja  R=1:1000 

4. Postojeća namena površina R=1:500 

5. Planirana namena površina R=1:500 

6. Regulaciono nivelaciono rešenje lokacije 

- situacioni plan  R=1:500 

7. Regulaciono nivelaciono rešenje lokacije 

- plan regulacije i nivelacije sa osnovom prizemlja  R=1:500 

7a. Regulaciono nivelaciono rešenje lokacije 

- plan regulacije i nivelacije sa osnovom krova  R=1:500 

7b. Regulaciono nivelaciono rešenje lokacije 

- saobraćajno rešenje sa trajektorijama protivpožarnog vozila  R=1:500 

8. Prikaz saobraćajne i komunalne infrastrukture sa priključcima na spoljnu 

mrežu - plan infrastrukture  R=1:500 

9. Plan preparcelacije R=1:500 

 

 

PODLOGE I USLOVI 

 

- Kopija plana 

- Prepis lista nepokretnosti 

- Uverenje RGZ-a o sprovedenoj parcelaciji 

- Katastarsko-topografski plan 

- Informacija o lokaciji br. 350-303/25-02 od 29. 05.2025. godine izdata od strane 

Gradske uprave Grada Leskovca, odeljenja za urbanizam 

 

- Uslovi - “Elektrodistribucija Srbije” DOO Beograd, ogranak Leskovac br. 2561200-

D.10.02-258522/1 od 08.07.2025. godine 

- Uslovi - JP “Urbanizam i izgradnja” Leskovac br. 4626/25 od 17.09.2025. godine 

- Uslovi -  Telekom Srbija Preduzeće za telekomunikacije a.d. br.  D211-301329/3-

2026 od 20.07.2026. godine 
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-  Uslovi – JKP “Vodovod” Leskovac naš znak 34/2024 – 3116/1 od 11.04.2024. 

godine 

-  Uslovi – JKP “Vodovod” Leskovac naš znak 74/2025 – 3993/1 od 07.07.2025. 

godine 

- Obaveštenje– MUP Sektor za vanredne situacije, odeljenje za vanredne situacije 

u Leskovcu, 07.18 br. 217-5034/25 od 07.07.2025.godine 

- Obaveštenje – Ministarstvo zaštite životne sredine, broj: 001351003 2024, od 

11.04.2024. godine 

- Uslovi – Javno vodoprivredno preduzeće “Srbijavode” Beograd, Vodoprivredni 

centar “Morava” Niš,  broj:4065/1 od 18.04.2024.godine 

- Uslovi – Društvo sa ograničenom odgovornošću “YUGOROSGAZ – TRANSPORT” 
Niš zaveden pod br.H/ă-167 od 10.04.2024. godine 

- Obaveštenje - Društvo sa ograničenom odgovornošću “YUGOROSGAZ – 

TRANSPORT” Niš  zaveden pod br. H/ă-447 od 29.08.2025. godine 

- Uslovi – Javno preduzeće Putevi Srbije, broj 953-14833/25-1 od 25.07.2025. 

godine. 

i Mišljenje -Javno preduzeće Putevi Srbije, broj 953-10018/26-1 od 25.05.2026. 

godine.  

 

 

  

IDEJNA REŠENJA (u posebnoj svesci) 
 

- Idejno rešenje – projekat arhitekture  



ARHIPLAN INŽENJERING 016 DOO BRESTOVAC 

sedište u ul. Trg Slobode br.5, Brestovac, 

ogranak: ul. Stanoja Glavaša 34d/19, 16000 Leskovac 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OPŠTI DEO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



https://digital-camscanner.onelink.me/P3GL/g26ffx3k


https://digital-camscanner.onelink.me/P3GL/g26ffx3k


https://digital-camscanner.onelink.me/P3GL/g26ffx3k


Регистар привредних субјеката 5000222274130
БД 1099/2024 

Дана, 12.01.2024. године 
Београд 

Регистратор Регистра привредних субјеката који води Агенција за привредне регистре, на
основу члана 15.  став 1.  Закона о поступку регистрације  у Агенцији за привредне регистре
(„Службени  гласник  РС“,  бр.  99/2011,  83/2014,  31/2019 и  105/2021),  одлучујући  о
регистрационој  пријави  промене  података  код  ARHIPLAN  INŽENJERING  016  DOO
BRESTOVAC, матични број: 21734128, коју је поднео/ла: 

Име и презиме: Жикица Стојановић 

доноси 

РЕШЕЊЕ 

УСВАЈА СЕ регистрациона пријава,  па се у Регистар привредних субјеката региструје
промена података код: 

ARHIPLAN INŽENJERING 016 DOO BRESTOVAC 

Регистарски/матични број: 21734128 

и то следећих промена: 

Промена података о регистрованим огранцима: 

За огранак: 
 ARHIPLAN INŽENJERING 016 DOO BRESTOVAC OGRANAK 1 

Седиште: СВЕТОЗАРА  МАРКОВИЋА  37-41,  локал  бр.  10  ,  спрат  1  ,  ЛЕСКОВАЦ  ,
Србија 
Промена адресе 

Брише се: 
Адреса: СВЕТОЗАРА МАРКОВИЋА 37-41, локал бр. 10 , спрат 1 , ЛЕСКОВАЦ ,

Србија 
Уписује се: 

Адреса: СТАНОЈА ГЛАВАША 34Д , стан 19 , ЛЕСКОВАЦ , Србија 

О б р а з л о ж е њ е 

Подносилац  регистрационе  пријаве  поднео  је  дана  09.01.2024.  године  регистрациону
пријаву промене података број БД 1099/2024 и уз пријаву је доставио документацију наведену у
потврди о примљеној регистрационој пријави. 

Страна 1 од 2



Проверавајући  испуњеност  услова  за  регистрацију  промене  података, прописаних
одредбом  члана  14.  Закона  о  поступку  регистрације  у  Агенцији  за  привредне  регистре  ,
Регистратор је утврдио да су испуњени услови за регистрацију, па је одлучио као у диспозитиву
решења, у складу са одредбом члана 16. Закона. 

Висина накнаде за вођење поступка регистрације утврђена је Одлуком о накнадама за
послове регистрације и друге услуге које пружа Агенција за привредне регистре („Сл. гласник
РС” 131/2022).

УПУТСТВО О ПРАВНОМ СРЕДСТВУ: 

Против ове одлуке може се изјавити жалба у року од 30
дана  од  дана  објављивања  одлуке  на  интернет  страни
Агенције за привредне регистре, министру надлежном за
послове  привреде,  а  преко  Агенције  за  привредне
регистре. Административна такса за жалбу у износу од
560,00 динара и решење по жалби у износу од 660,00
динара, уплаћује се у буџет Републике Србије. Жалба се
може  изјавити  и  усмено  на  записник  у  Агенцији  за
привредне регистре. 

РЕГИСТРАТОР 

__________________ 

Миладин Маглов 
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REŠENјE O ODREĘIVANјU ODGOVORNOG URBANISTE 
 

 

Na osnovu Zakona o planiranju i izgradnji (''Službeni glasnik RS'', br. 72/09, 81/09- 

ispravka, 64/10 odluka US, 24/11, 121/12, 42/13–odluka US, 50/2013–odluka US, 

98/2013– odluka US, 132/14, 145/14, 83/18, 31/2019 i 37/2019 – dr. zakon, 9/2020, 

52/2021, 62/2023 i 91/2025), Pravilniku o sadržini, načinu i postupku izrade 
dokumenata prostornog i urbanističkog planiranja ("Sl. glasnik RS", br. 32/2019, 

47/2025 i 40/2026), i Pravilniku o opštim pravilima za parcelaciju, regulaciju i 
izgradnju ("Sl. glasnik RS", br. 22/2015) kao: 

 

 

O D G O V O R N I     U R B A N I S T A 

 

 

za izradu URBANISTIČKOG PROJEKTA za urbanističko - arhitektonsku razradu 

lokacije za objekte poslovne delatnosti na KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO 

Bratmilovce u Bratmilovcu, u celini 4, u PGR-u 18 – „Bratmilovce“ (Službeni glasnik 
grada Leskovca 29/16), odreĎuje se: 
 

 

Marija D. Momčilović, dipl.inž.arh. ...................................................... 221 A040 21 

 

 

Projektant: ARHIPLAN INŽENјERING 016 DOO Brestovac 

ul. Trg Slobode br.5 Brestovac,  

Ogranak: Stanoja Glavaša 34d/19, 16000 Leskovac  

 

Odgovorno lice/zastupnik: Žikica Stojanović  

 

Potpis:  

 

 

 

 

 

 

 

 

Broj projekta: UP – 1/II - 2026  

Mesto i datum:  Leskovac, avgust 2026. godine 





Број: IV-01/1-20/2026-14054
Датум: 14.07.2026. године

На основу члана 13. Статута Инжењерске коморе Србије ("СГ РС", бр.
48/2025) Инжењерска комора Србије издаје

којом се потврђује да је Марија (Драган) Момчиловић, дипл. инж. арх.,
лиценца број

221А04021
Архитекта урбаниста за обављање стручних послова урбанистичког

планирања из стручне области архитектура

на дан издавања ове потврде члан Инжењерске коморе Србије, измирио
обавезу плаћања чланарине Комори за текућу годину, односно до
20.07.2027. године, као и да му није изречена мера пред Судом части
Инжењерске коморе Србије

М.П.

За председника Инжењерске коморе Србије
По Одлуци Управног одбора број: 01-634/1-4.

од 11.04.2025. године, овлашћено лице
да привремено представља и заступа

Инжењерску комору Србије

Председник Управног одбора
Инжењерске коморе Србије

Вељко Бојовић, дипл.простор.план.
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IZJAVA ODGOVORNOG URBANISTE 
 

 

Na osnovu člana 77. Pravilnika o sadržini, načinu i postupku izrade dokumenata 
prostornog i urbanističkog planiranja 

 

 

I Z J A V Lj U J E M 
 

 

1. Da je projekat izraĎen u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji, 
propisima, standardima, odgovarajućim normativima i pravilima struke; 
 

2. Da je projekat izraĎen u skladu sa Pravilnikom o sadržini, načinu i 
postupku izrade dokumenata prostornog i urbanističkog planiranja 
(„Službeni glasnik RS“, br.32/2019, 47/2025 i 40/2026) kao i Pravilnikom o 

opštim pravilima za parcelaciju, regulaciju i izgradnju ("Sl. glasnik RS", br. 
22/2015); 

 

3. Da je Urbanistički projekat uraĎen u skladu sa Planom generalne 

regulacije 18 - „BRATMILOVCE“ (SLUŽBENI GLASNIK GRADA LESKOVCA 

29/16) , odnosno važećim planskim dokumentom. 
 

 

 

Odgovorni urbanista: Marija D. Momčilović, dipl.inž.arh. 

Broj licence IKS:  221 A040 21 

Potpis:     

 

 

 

 

 

 

Broj projekta: UP – 1/II - 2026  

Mesto i datum:  Leskovac, avgust  2026. godine 
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1. PRAVNI I PLANSKI OSNOV IZRADE URBANISTIČKOG PROJEKTA 

 

Urbanistički projekat se radi na zahtev DRUŠTVA ZA IZVOĘENJE KERAMIČKIH 
RADOVA, TRGOVINU NA VELIKO I MALO KERAMIKA LESKOVAC DOO LESKOVAC 

Ul. Tome Kostića bb, 16000 Leskovac. 

Na zahtev naručilaca, a na osnovu Zakona o planiranju i izgradnji („Službeni 
glasnik RS“, br. 72/2009, 81/2009 - ispr., 64/2010 - odluka US, 24/2011, 121/2012, 

42/2013 - odluka US, 50/2013 - odluka US, 98/2013 - odluka US, 132/2014, 

145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019 - dr. zakon, 9/2020, 52/2021, 62/2023 i 

91/2025) i Pravilnika o opštim pravilima za parcelaciju, regulaciju i izgradnju 

(„Službeni glasnik RS“, br. 22/15) i Pravilnika o sadržini, načinu i postupku izrade 

dokumenata prostornog i urbanističkog planiranja („Službeni glasnik RS“, br. 

32/2019, 47/2025 i 40/2026), izraĎen je predmetni Urbanistički projekat. 
Planski osnov za izradu Urbanističkog projekta predstavlja Plan generalne 

regulacije 18 - „Bratmilovce“ (Službeni glasnik grada Leskovca 29/16), kojim se 

predviĎa izrada Urbanističkog projekta (UP9 - izgradnja novog privredno-

poslovnog kompleksa). 

Urbanističkim projektom se razraĎuje predmetna lokacija u arhitektonsko-

urbanističkom smislu prema zahtevu naručilaca i odreĎuju se urbanističko-

arhitektonski parametri ureĎenja i izgradnje objekta, a u skladu sa pravilima 
ureĎenja i graĎenja propisanim u planskom dokumentu. 
Istovremeno je neophodno uskladiti realne potrebe i interese investitora sa 

mogućnostima lokacije u pogledu poštovanja kriterijuma i propisa za izgradnju 
ovakve vrste objekta. 

Povod za izradu ovog Urbanističkog projekta je zahtev investitora da se za KP br. 

995/10, 995/11 i 996/3 KO Bratmilovce u Bratmilovcu omogući zakonska 
procedura, u skladu sa važećim planskim dokumentom -  Planom generalne 

regulacije 18 - „Bratmilovce“ za dobijanje potrebne dokumentacije za izgradnju 

objekata poslovne delatnosti u privredno-poslovnom kompleksu. 

 

 

2. OBUHVAT URBANISTIČKOG PROJEKTA 

 

2.1. Obuhvat i granice razrade urbanističkog projekta 

Obuhvat Urbanističkog projekta je lociran u blizini Leskovca.  
U obuhvatu su tri katastarske parcele, i to: KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO 

Bratmilovce u Bratmilovcu. Površina obuhvata iznosi 1ha 20a 30m2. Deo 

predmetnih parcela izdvaja se za javnu namenu, tako da će korigovana 
površina parcela nakon preparcelacije iznositi 1ha 19a 74m2. 

Obuhvat se istočnom stranom naslanja na neizgraĎenu parcelu, na kojoj se 
odvija poljoprivredna delatnost, sa zapadne strane na KP br. 995/12 KO 

Bratmilovce (planirana saobraćajnica), sa severne strane naslanja se na KP br. 
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1576/4 KO Bratmilovce (ul. Tome Kostića – Regionalni put IIB reda 437 – Leskovac 

– Gornje Dragovlje) i sa južne strane naslanja se na KP br. 995/12 KO Bratmilovce 

(planirana saobraćajnica).  
Od celih i delova predmetnih parcela formira se graĎevinska parcela koja 
zadovoljava parametre propisane u planskom dokumentu za gradnju, te će 
tako biti tretirana u smislu ovog Urbanističkog projekta. 
 

2.2. Cilj izrade urbanističkog projekta 

Cilj ovog Urbanističkog projekta je da se kroz urbanističko-arhitektonsku razradu 

ove lokacije obezbede uslovi za izgradnju objekata poslovne delatnosti, u 

skladu sa projektnim zadatkom datim od strane Investitora. 

U skladu sa razvojnim potrebama i raspoloživim resursima prostora potrebno je 
naći najbolje rešenje kojim će se definisati precizni uslovi urbanističke regulacije i 
smernice za izgradnju, a u cilju stvaranja kvalitetnog prostora u funkcionalnom i 

ambijentalnom smislu u okviru obuhvata. 

 

2.3. Izvod iz Plana generalne regulacije “Bratmilovce” (Službeni glasnik grada 
Leskovca, broj 29/16) 

 

PLANIRANA NAMENA:  

 PRIVREĘIVANJE 

 SAOBRAĆAJNICA 

 

Opšta pravila uređenja i građenja prostora 

 Opšta pravila važe za sve namene u obuhvatu plana po zonama i 
celinama i čine ih:  

- pravila za parcelaciju,  

- pravila za regulaciju i  

- pravila za izgradnju.  
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Tabela 2 – Opšta pravila parcelacije, regulacije i izgradnje Pravila parcelacije 

 

 

Pravila parcelacije 

GraĎevinska parcela po pravilu ima oblik pravougaonika ili trapeza. Treba da 
ima oblik i površinu, koji omogućavaju izgradnju objekta u skladu sa pravilima 
za namenu za koju se formira.  

GraĎevinska parcela se formira deobom katastarske parcele – parcelacijom, 

ili spajanjem celih ili delova katastarskih parcela - preparcelacijom do 

minimuma utvrĎenog za pretežnu namenu.  
Ispravka granica susednih katastarskih parcela, spajanje susednih katastarskih 

parcela istog vlasnika, kao i spajanje susednih parcela na kojima je isto lice 

vlasnik ili dugoročni zakupac na osnovu ranijih propisa, vrši se na osnovu 
Elaborata geodetskih radova za ispravku granica susednih parcela. 

Pravila regulacije 

Regulaciona linija Linija koja razdvaja površinu 
odreĎene javne namene od površina 
predviĎenih za druge javne i ostale 
namene.  

Definisana je grafičkim prilogom – 

Urbanistička regulacija. 

GraĎevinska linija Linija na površini zemlje do koje je 
dozvoljeno graĎenje osnovnog 
gabarita objekta.  

GraĎevinski objekat postavlja se 
prednjom fasadom na graĎevinsku 
liniju, odnosno unutar prostora 

oivičenog graĎevinskom linijom.  
Podzemna graĎevinska linija ne može 
da preĎe granice graĎevinske 
parcele.  

Podzemna graĎevinska linija za 
podzemne delove objekata, garaže i 
sl., može se utvrditi i u pojasu izmeĎu 
regulacione i graĎevinske linije, kao i 
u unutrašnjem dvorištu izvan gabarita 
objekta, ako to ne predstavlja smetnju 

u funkcionisanju objekta ili 

infrastrukturne i saobraćajne mreže. 
Pravila izgradnje 

Klasa i namena objekata čija je 
izgradnja zabranjena  

 

- za koje se radi ili za koje se može 
zahtevati procena uticaja na 

životnu sredinu, a za koje se u 
propisanoj proceduri ne obezbedi 

saglasnost nadležnog organa za 
poslove zaštite životne sredine na 
Studiju procene uticaja na životnu 
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sredinu;  

- na postojećoj i planiranoj javnoj 

površini, na objektima ili koridorima 
postojeće infrastrukture;  

- u zaštitnoj zoni vodotokova, u 
skladu sa zakonom i propisima 

kojim se ureĎuje upravljanje 
vodama;  

Visina objekta  

 

Visina objekta je rastojanje od nulte 

kote objekta do kote venca (najviše 
tačke fasadnog platna) i odreĎuje se 
u odnosu na fasadu objekta 

postavljenoj prema ulici, odnosno 

pristupnoj javnoj saobraćajnoj 
površini. 
Nulta kota je tačka preseka linije 
terena i vertikalne ose objekta. 

Za odreĎivanje udaljenja od 
susednog objekta ili bočne granice 
parcele, referentna je visina fasade 

okrenute prema susedu, odnosno 

bočnoj granici parcele. 
Svi objekti mogu imati podrumske ili 

suterenske prostorije; visok nivo 

podzemnih voda je ograničavajući 
faktor kod izgradnje podzemne etaže; 

Kota prizemlja objekta  
 

OdreĎuje se u odnosu na kotu 
nivelete javnog ili pristupnog puta, 

odnosno prema nultoj koti objekta, i 

to:  

- kota prizemlja novih objekata na 

ravnom terenu ne može biti niža 
od kote nivelete javnog ili 

pristupnog puta;  

kota prizemlja može biti viša od nulte 
kote najviše 1/2 spratne visine od 

nulte kote. 

Otvorene spoljne stepenice  
 

Mogu se postavljati na prednji deo 

objekta, ako je graĎevinska linija 
najmanje 3,00m uvučena u odnosu 
na regulacionu liniju i ako savlaĎuju 
visinu do 0,90m. 

Stepenice koje savlaĎuju visinu preko 
0,90m, iznad površine terena, ulaze u 
gabarit objekta. 

Stepenice koje se postavljaju na 

bočni ili zadnji deo objekta ne mogu 
ometati prolaz i druge funkcije 
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dvorišta. 
Uslovi i način obezbeĎivanja pristupa 
parceli i prostora za parkiranje i 

garažiranje vozila  
 

Svaka novoformirana graĎevinska 
parcela mora imati pristup na javnu 

saobraćajnu površinu. 
Širina privatnog prolaza za parcele 
koje nemaju direktan pristup javnoj 

saobraćajnoj površini ne može biti 
manja od 2,50m. 

Broj potrebnih parking mesta se 

odreĎuje na osnovu namene i vrste 
delatnosti i primenjuje se za novu 

izgradnju i dogradnju postojećih 
objekata. 

GraĎevinske parcele za sve objekte 
(koji nisu javne namene) u obuhvatu 

Plana, koje nemaju mogućnost 
parkiranja na sopstvenoj parceli, u 

slučaju izgradnje i dogradnje moraju 
da obezbede mesta za parkiranje u 

skladu sa važećom Odlukom o 
utvrĎivanju naknade za nedostajuća 
parking mesta. 

Odvodnjavanje i nivelacija  
 

Odvodnjavanje atmosferskih voda 

mora se rešiti u okviru graĎevinske 
parcele na kojoj se gradi objekat; 

površinske vode sa jedne graĎevinske 
parcele ne mogu se usmeravati 

prema drugoj parceli. 

Površinske vode sa parcele odvoditi 
slobodnim padom, prema rigolama, 

odnosno prema atmosferskoj 

kanalizaciji, sa najmanjim padom od 

1,5%. 

OgraĎivanje Ograda se postavlja na regulacionu 

liniju tako da ograda, stubovi ograde i 

kapije budu na graĎevinskoj parceli 
koja se ograĎuje. Vrata i kapije na 
uličnoj ogradi ne mogu se otvarati 

van regulacione linije. 

Smernice za arhitektonsko oblikovanje Objekte arhitektonski oblikovati u 

skladu sa planiranom namenom i 

okruženjem, uz uklapanje u prostornu 
celinu; arhitektonskim oblicima, 

upotrebljenim materijalima i bojama 

težiti ka uspostavljanju jedinstvene 

estetski vizuelne celine u okviru 

graĎevinske parcele/kompleksa. 
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Pravila uređenja 

 

Izuzetni potencijal razvoja područja GUP-a čine naselja Bobište i Bratmilovce, 
koja se oslanjaju na centralnu zonu grada i čija aktivnost, (porodična 
poljoprivredna proizvodnja, mala privreda i sl.), direktno utiče na razvoj i 
funkcionisanje grada. 

Planskim rešenjem obezbeĎuju se uslovi za plansko usmeravanje gradnje kako bi 
se formirao atraktivan prostor i obezbedio optimalan odnos izmeĎu izgraĎenog i 
neizgraĎenog prostora. U oblikovanju naselja osnovni cilj je da se ostvari 
harmoničan odnos izmeĎu postojećih objekata i celina i onih što će se graditi. 
Kao primarni pravci razvoja postavljaju se sledeći: racionalnije korišćenje 
raspoloživih površina graĎevinskog zemljišta; zaokruživanje postojeće stambene 
zone u cilju očuvanja okolnog poljoprivrednog zemljišta; aktiviranje i 
intenziviranje lokacije centra naselja; razvoj infrastrukture, ureĎenje značajnih 
javnih prostora: trgova, skverova i dr. 

 

Opis i kriterijumi podele na karakteristične celine i zone 

 

Podela na celine izvršena je prema prostornim i karakteristikama postojećeg 
stanja, podeli na urbanističke blokove i planiranoj nameni prostora. 
Izvršena je podela prostora na 6 celina, u okviru kojih se izdvojene podceline. 

Celina 4 (blok 92 i deo bloka 95) – je prostor izmeĎu Ul. Tome Kostića sa severne 
strane, planirane saobraćajnice I reda – sa zapadne strane i granice plana sa 

južne i istočne strane. 
 

Koncepcija uređenja karakterističnih građevinskih zona ili karakterističnih celina 
određenih planom prema morfološkim, planskim, oblikovnim i drugim 
karakteristikama 

 

CELINA 4: P= 60,82 ha – graĎevinski blok 92 

Zemljište: graĎevinsko i poljoprivredno 

Namena: zona porodičnog stanovanja sa poljoprivrednim domaćinstvom, zone 
privreĎivanja, poslovanje unutar celine i duž Ul. Tome Kostića, kompleks groblja, 
zaštitno zelenilo oko groblja i duž ulice Tome Kostića; 
U okviru celine izdvajaju se četiri podceline: 92I, 92II, 92III и 92IV. 
Podcelina 92II: P=22,29 ha 

Granica: Ul. Tome Kostića sa severne strane, granice planiranog graĎevinskog 
područja sa istočne i južne strane, Ul Božidara Kostića – sa zapadne strane. 

Namena: porodično stanovanje sa poljoprivrednim domaćinstvom, zaštitno 
zelenilo duž ul. Tome Kostića i pored groblja, kompleks groblja, privreĎivanje i 
poslovanje; 

Planira se: zadržavanje i unapreĎenje postojećeg porodičnog stanovanja, kao i 
izgradnja na neizgraĎenim parcelama, prema parametrima definisanim za ovu 
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namenu kroz: izgradnju, rekonstrukciju, sanaciju i adaptaciju; zadržavanje niza 
poslovnih objekata u Ul. Tome Kostića, uz moguću dogradnju (samo nadgradnju 
prizemnih i objekata sa potkrovljem do maksimalne dozvoljene spratnosti ) i 

rekonstrukciju; zadržavanje i unapreĎenje postojećeg poslovnog kompleksa 

(zapadno od groblja) prema parametrima definisanim za ovu namenu kroz: 

izgradnju, rekonstrukciju, sanaciju i adaptaciju; proširenje kompleksa groblja uz 
formiranje zone zaštitnog zelenila prema obodnim namenama; zadržavanje i 
unapreĎivanje postojećeg idustrijskog kompleksa uz proširenje namene 
privreĎivanje sa istočne i južne strane u odnosu na postojeći kompleks. 
Infrastrukturna opremljenost nedovoljno infrastrukturno opremljenog prostora 

podiže se regulacijom postojećih stambenih prolaza, uspostavljanjem nove 

saobraćajne i infrastrukturne mreže. 
 

Planirana namena površina i objekata i mogućih kompatibilnih namena, sa 
bilansom površina 

 

U obuhvatu plana definisana je: 

- pretežna namena; 
- kompatibilne namene pretežnoj nameni; 
- namene objekata čija je izgradnja zabranjena u okviru pretežne namene. 

Pretežna namena je preovlaĎujuća (osnovna) namena definisana u grafičkom 
prilogu Plan namena površina. 
Kompatibilne namene pretežnoj nameni se mogu naći u okviru preovlaĎujuće 
namene, pod uslovom da delatnost ne ugrožava preovlaĎujuću namenu, javni 
interes i životnu sredinu. 
Kompatibilne namene u okviru pretežne namene, mogu biti i 100% zastupljene 
na pojedinačnoj graĎevinskoj parceli, dok se za izgradnju primenjuju pravila 
ureĎenja i graĎenja definisana za pretežnu namenu. 
Namena objekata čija je izgradnja zabranjena su sve namene čija bi delatnost 
ugrozila životnu sredinu i osnovnu namenu. 
Dozvoljena je transformacija/promena pretežne namene plana u dopunsku 
(prateću) namenu, bez promene plana, prema tabeli kojom je dat odnos 

pretežnih i pratećih namena (tabela 2). 
Tabela  – Odnos pretežne i dopunske namene 
 DOPUNSKA (PRATEĆA) NAMENA 
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zdravstvo,uprava, 

socijalna zaštita 

Zelenilo - + + - + + - - - - - 

Sport i rekreacija + + + - - - - - - - - 

Komunalni objekti - + - + + + - - - - - 

Saobraćajni objekti - + + + + + - - - - - 

Infrastruktura - + - - + + - - - - - 

Stanovanje + + + + + + + + + - - 

Usluge, centri + + + + + + + + - - - 

PrivreĎivanje - + + + + + - - + - - 

Vodno zemljište - - - - - - - - - + - 

Poljoprivredno 

zemljište 

- - - - - + - - - - + 

 

Pejzažno ureĎenje, spomenici, fontane, mobilijar i urbana oprema kompatibilni 
su sa svim namenama i mogu se bez posebnih uslova realizovati na svim 

površinama. 
Pretežne planirane nemene definisane su na grafičkom prilogu– Plan nаmene 

površina, dok je bilans površina planiranog stanja dat tabelarno. 

Saobraćajna infrastruktura 

Tabela - Normativi za parkiranje po namenama 
Objekti Tip objekta Jedinica mere broj / parking mestu 

Stanovanje Višeporodično 
(socijalno) stanovanje 

m2 70 

P+1 porodična stan 1 

Administracija, 

privređivanje, 
zanatstvo, 

obrazovanje, sport 

Upravno-

administrativni objekat 

m2 40-60 

Agencije m2 25-35 

Poslovni prostor m2 45-60 

Osnovna škola, vrtić učenika 7-12 

Sportski objekti prema maks. 

kapacitetu 

gledalaca 

8-12 

Elektroservis m2 30-60 

Zanatske radnje m2 60-80 

Proizvodni, magacinski 

i industrijski objekat 

m2 200 

Trgovina Robne kuće m2 100-150 

Supermarketi m2 50-80 

Mešovita trgovina m2 20-40 

Trgovina na malo m2 100 

Mlekara, prodavnica 

hleba 

m2 30-600 

Poslastičarnica m2 40-80 

Duvan, novine m2 20-30 

Tehnička roba m2 25-50 

Ugostiteljstvo Restoran, gostionica, 

kafana 

sedišta 8-12 

Disko klub stolovi 3-5 

Hotel/hostel sobe 3-5 

 kreveti 10 

Zdravstvo Ambulante m2 30-70 

Apoteka m2 30-45 
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Uslovi i mere zaštite prirodnih dobara i nepokretnih kulturnih dobara i zaštite 
prirodnog i kulturnog nasleđa, životne sredine i života i zdravlja ljudi 
 

Mere zaštite prirodnog i kulturnog nasleđa 

Naselje nema značajno prirodno i kulturno nasleĎe. Jedino se iz grupe 
spomenika i spomen obeležja na kući Tome Kostića nalazila spomen ploča 
(kuća je porušena). 
 

Mere zaštite životne sredine 

Sa stanovišta zaštite životne sredine analizirani su aspekti zagaĎenja zemljišta, 
vode, vazduha, zagaĎenje bukom, kao i uticaj izgraĎenih dalekovoda na 
životnu sredinu (u vidu elektromagnetnog /nejonizujućeg/ zračenja). 
Osnovni izvori zagaĎenja zemljišta na području plana su: saobraćaj i 
nepostojanje funkcionalne kanalizacione mreže otpadnih i atmosferskih voda. U 
delovima naselja gde nije izgraĎena kanalizaciona mreža ili izgraĎena nije u 
funkciji, otpadne vode se ispuštaju u septičke jame koje nisu vodonepropusne i 
tako direktno ugrožavaju podzemne vode. Na zagaĎenje podzemnih voda od 

uticaja su i agrohemijska sredstva koja se koriste u poljoprivredi (obzirom da se 

deo neizgraĎenog graĎevinskog zemljišta koristi u funkciji poljoprivredi). 
 

Zagađenje vazduha potiče od pojedinačnih ložišta, pokretnih izvora – 

emitovanje prašine i izduvnih gasova od saobraćaja i industrijskih objekata koji 
su smešteni unutar zone stanovanja. Na nivo komunalne buke utiče saobraćaj, 
kao i razmeštaj manjih proizvodnih kompleksa (koji mogu biti potencijalni 
zagaĎivač bukom). 
Prisutno je i elektromagnetno zagaĎenje u zoni dalekovoda koji proizvodi 
elektromagnetno zračenje. Nadzemni vodovi za prenos ili distribuciju električne 
energije napona većeg od 35 kV, spadaju u stacionarne izvore 
elektromagnetnog zračenja. U blizini nadzemnih dalekovoda po pravilu 

povećava se ugroženost električnih i elektronskih ureĎaja. Uticaj statičkog 
elektriciteta indukovan u okolini visokonaponskih objekata može da bude izvor 
neprijatnosti za čoveka, ali i život čoveka može da bude ugrožen dodirom ili 
nedozvoljenim približavanjem visokonaponskim objektima. 
 

Zaštita zemljišta, površinskih i podzemnih voda od zagaĎivanja postiže se: 
- izgradnjom saobraćajnica sekundarne saobraćajne mreže; 
- izgradnjom i stavljanjem u funkciju kanalizacionog sistema za kanalisanje 

otpadnih i atmosferskih voda; 

Na smanjenje aerozagađenja i zagađenja od buke utiče se: 
- poboljšanjem rasporeda i uvećanjem zelenih površina (pre svega duž 
državnog puta II reda); 
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- značajnim uvećanjem odabranih primeraka vegetacije koja bi omogućila 
veću apsorpciju Ȍĉ2; 
- usklaĎivanjem delatnosti preduzeća sa zaštitom životne sredine; 
- planiranjem rekonstrukcije izgraĎenih saobraćajnica, radi poboljšanja kvaliteta 
saobraćaja; 
- formiranjem biciklističkog koridora i unapreĎenjem pešačkih površina, čime se 
usmeravaju graĎani u pravcu smanjenja korišćenja motornih vozila. 
Na smanjenje uticaja od elektromagnetnog zračenja izgraĎenih dalekovoda na 
životnu sredinu utiče se: 
- poštovanjem odgovarajućih udaljenja od dalekovoda prilikom nove izgradnje; 
- primenom dodatne električne i mehaničke zaštite na provodnicima (kod 
rekonstrukcije dalekovoda). 

 

Mere zaštite od elementarnih nepogoda 

Teritorija plana izložena je opasnostima od prirodnih nepogoda i tehnoloških 
udesa različitog stepena ugroženosti. Najveće potencijalne rizike (nastale 

delovanjem prirodnih ili antropogenih faktora), mogu izazvati sledeće 
elementarne nepogode i druge nesreće: zemljotresi, poplave, požari i dr. 
Konfiguraciju terena naselja karakteriše ravnica, kao deo leskovačke kotline. 
Nadmorska visina terena se kreće od 224,50-226,00 m nmv. sa blagim nagibom 

terena prema severu. Naselje je okruženo poljoprivrednim površinama. 
Na seizmološkoj karti publikovanoj 1987. god., koja pokazuje očekivani 
maksimalni intenzitet zemljotresa sa verovatnoćom pojave 63%, teritorija 
Leskovca nalazi se u rejonu 8°MCS seizmičkog intenziteta (na oleati za povratni 
period od 500 godina). DogoĎeni maksimalni seizmički intenzitet na području 
Leskovca je bio 5°MSK-64 kao manifestacija zemljotresa Kopaonik. U upotrebi je: 

"Pravilnik o tehničkim normativima za izgradnju objekata visokogradnje u 
seizmičkim područjima" (Službeni list SFRJ, br.31/81, 49/82, 29/83, 21/88 i 52/90). 
Teritoriju plana poplavom mogu ugroziti atmosferske vode kanala Bara. 

Zaštita od požara podrazumeva niz mera sa ciljem sprečavanja nastanka 
požara i ublažavanja posledica ukoliko do njega doĎe. 
U cilju sprovoĎenja zaštite i spasavanja izdvajaju se sledeće preventivne 
urbanističke mere: 
- u skladu sa principima prevencije od razaranja, prilikom planiranja, 

projektovanja i graĎenja objekata, kao i rekonstrukcije postojećih objekata, 
neophodno je primeniti sve zakonske mere zaštite za trusna područja; 
- planiranje saobraćajne mreže sa širinom saobraćajnica definisanom u 
zavisnosti od zarušavanja i mogućnosti prilaza objektima u fazi spasavanja 
zatrpanih; 

- planiranje neophodnih slobodnih prostora, zelenih površina i pojaseva. 
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Pravila građenja 

Privređivanje 

 

Tabela – Opšta pravila građenja  
Vrsta i namena 

odnosno 

kompatibilne 

namene 

objekata koji se 

mogu graditi, 

odnosno 

namena 

objekata čija je 
izgradnja 

zabranjena 

Uz glavne objekte na graĎevinskoj parceli, dozvoljena je 
izgradnja drugih objekata: pomoćni „objekti, portirnice, 
garaže, ostave, silosi, nadstrešnice za vozila ili robu, tipske 

trafostanice, objekti za smeštaj telekomunikacione i RTV 
opreme, vodonepropusne betonske septičke jame (kao 
prelazno rešenje), ograde i sl. 

Najveći 
dozvoljeni indeks 

zauzetosti 

graĎevinske 
parcele 

Maksimalan dozvoljeni indeks zauzetosti graĎevinske 
parcele je 50%. 

Najveća 
dozvoljena 

spratnost 

objekata 

Spratnost objekta u zavisnosti je od namene. Dozvoljena 

spratnost je za objekte: 

- poslovne namene: maksimalno P+2 (prizemlje + dva 

sprata); 

- proizvodne namene: maksimalno P+1 (prizemlje + jedan 

sprat);  

- skladišne (magacini, nadstrešnice): maksimalno P+1 
(prizemlje + jedan sprat); 

- pomoćne: P (prizemlje). 
Položaj objekta 
na parceli 

Objekti se mogu graditi kao slobodnostojeći ili objekti u 
nizu, a sve u zavisnosti od tehnološkog procesa proizvodnje 
i zadovoljavanja propisanih uslova zaštite. 

Uslovi za 

izgradnju drugih 

objekata na istoj 

graĎevinskoj 
parceli 

MeĎusobni razmak slobodnostojećih objekata ne može biti 
manji od 4,0m. 

Uslovi i način 
obezbeĎivanja 
prostora za 

parkiranje vozila 

Prostor za parkiranje vozila obezbeĎuje se na sopstvenoj 
graĎevinskoj parceli, izvan javne saobraćajne površine. 
Garaže objekata mogu se planirati podzemno i nadzemno 
u gabaritu objekta ili izvan gabarita objekta nadzemno na 

graĎevinskoj parceli. Podzemne garaže se ne uračunavaju 
u indekse. 

Broj potrebnih parking mesta u skladu je sa namenom i 

vrstom delatnosti. 

OgraĎivanje GraĎevinske parcele na kojima se nalaze industrijski objekti 
i ostali radni i poslovni objekti industrijskih zona (skladišta, 
radionice i sl.) mogu se ograĎivati zidanom ogradom visine 
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do 2,20m. 

Ostali uslovi - Minimalna površina pod zelenilom je 20%. 
- Maksimalne površina saobraćajnih (manipulativnih) 
površine 30%. 
 

 

Pravila građenja karakterističnih podcelina (podcelina 93III i kompleks/i u 
podcelini 92II) 

 

Vrsta i namena 

odnosno 

kompatibilne 

namene 

objekata koji se 

mogu graditi, 

odnosno 

namena 

objekata čija je 
izgradnja 

zabranjena 

U okviru graĎevinske parcele u radnoj zoni dozvoljena je 
izgradnja: poslovnih, proizvodnih i skladišnih objekata, kao i 
izgradnja u kombinacijama: poslovno-proizvodni objekat, 

poslovno-skladišni objekat, proizvodno-skladišni objekat ili 

poslovno-proizvodno-skladišni objekat i sl. 
Dozvoljene delatnosti vezane su za industriju sanitarne 

keramike, tekstilnu, drvnu, elektronsku ili neku sličnu 
proizvodnju, odnosno delatnosti iz oblasti trgovine na veliko 

i malo, skladišta, stovarišta, i sl. 

Dozvoljena je izgradnja objekata kompatibilnih namena: 1) 

poslovanje; 2) trgovina; 3) ugostiteljstvo; 4) zanatstvo i 

usluge. 

Ispred glavne fasade objekata moguće je postavljati 
jarbole i toteme u okviru zelene ili popločane površine, 
tako da ne ometaju saobraćaj. 
Objekti čija izgradnja je zabranjena u pojedinačnim 
zonama su objekti: 

- za koje se radi ili za koje se može zahtevati procena 
uticaja na životnu sredinu, a za koje se u propisanoj 
proceduri ne obezbedi saglasnost nadležnog organa za 
poslove zaštite životne sredine na Studiju procene uticaja 
na životnu sredinu. 

Uslovi za 

parcelaciju, 

preparcelaciju i 

formiranje 

graĎevinske 
parcele, kao i 

minimalna i 

maksimalna 

površina 
graĎevinske 
parcele 

Najmanja širina graĎevinske parcele za privredne, 
poslovne, proizvodne i industrijske objekte je 16,0 m, a 

najmanja površina nove parcele za novu izgradnju je 800 
m2. 

Preporuka je da površina graĎevinske parcele iznosi 
minimalno 1000m2, a za parcelu čiste proizvodne 
delatnosti 1500m2, uz minimalno širinu uličnog fronta 20,0m. 
 

Položaj objekata 
u odnosu na 

regulaciju i u 

odnosu na 

granice 

Za izgradnju novih objekata graĎevinska linija je u odnosu 
na regulacionu na rastojanju od 5m, odnosno na rastojanju 

od 10m, od državnih puteva II reda. 

Položaj objekta u odnosu na bočne i zadnju granicu 
parcele je 1/2 visine objekta, ali ne manje od 4,0m. 
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graĎevinske 
parcele 

Portirnica na ulazu u radni komleks prednjom fasadom 

može biti graĎena na regulacionoj liniji. 
Uslovi i način 
obezbeĎivanja 
pristupa parceli 

Oko objekata mora biti obezbeĎen protivpožarni put, koji 
ne može biti uži od 3,5 m, za jednosmernu komunikaciju, 
odnosno 6 m za dvosmerno kretanje vozila. 

  

Lokacije za koje je obavezna izrada projekta parcelacije, odnosno 

preparcelacije, urbanističkog projekta i urbanističko – arhitektonskog konkursa, 

sa smernicama za njihovu izradu. 

 

Za dalju plansku razradu Urbanističkim projektom (UP) predviĎaju se sledeće 
lokacije: 

Urbanistički projekat – UP9 

- Urbanističko – arhitektonska razrada lokacije: izgradnja novog privredno – 

poslovnog kompleksa; 

- Površina obuhvata projekta: oko 243.8a 

- Pretežna namena: privreĎivanje; 
- Kompatibilne namene: poslovanje, sport; 

- Katastarske parcele koje su u obuhvatu prostora predviĎenog za razradu 
urbanističkim projektom/urbanističkim projektima (cele ili delovi) su : 

995/4, 995/6, 995/9, 995/10, 995/11, 1000, 999, 998/1, 998/2 i 995/12 sve u 

KO Bratmilovce. 

 

3. USLOVI IZGRADNJE I UREĘENJA PROSTORA 

 

3.1. Postojeće stanje 

Za tačnu lokaciju izabrana je lokacija nedaleko od Leskovca, u KO Bratmilovce. 

Na osnovu Prepisa lista nepokretnosti broj 504 za KO Bratmilovce, predmetne 

katastarske parcele su u privatnoj svojini Društva za izvoĎenje keramičkih radova 
"Keramika Leskovac" DOO Leskovac. 

U prethodnom periodu izvršena je parcelacija, te je od ąP br.996/1 ąO 
Bratmilovce nastala ąP br. 996/3 i 996/4 ąO Bratmilovce. 
Na KP br.996/3 KO Bratmilovce ima izgraĎenih objekata. Postojeći način 
korišćenja parcele je kao privredno-proizvodni kompleks.  

Objekat br. 1 ukupne površine 3053.15m2 (fabrika sanitarne i ukrasne keramike), 

objekat br. 2 površine 14.69m2 (gasna stanica – nije u funkciji jer je objekat 

priključen na javnu mrežu), objekat „a“ površine 207.79m2 (skladište) i objekat 
„b“ površine 14.49m2 (nadstrešnica). 
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(fotografije postojećeg stanja) 

 

Na KP br. 995/11 KO Bratmilovce u severozapadnom delu postoji izgraĎen 
objekat površine 27.25m2 (nadstrešnica) i planirano je njegovo uklanjanje. KP 

br.995/11 i 995/10 KO Bratmilovce koriste se za parkiranje, dok je veći deo 
parcela neizgraĎen i obrastao niskim rastinjem. U neposrednoj blizini parcela 

nalazi se deo izgraĎenog priključnog gasovoda za MRS „Keramika“. 

Zemljište/reljef posmatrane lokacije je relativno ravan.  
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Novoformirana graĎevinska parcela sa severne strane ima izlaz na javnu 

površinu – saobraćajnicu (ulica Tome Kostića – regionalni put IIB reda), a sa 

južne i zapadne strane ima izlaz na planiranu saobraćajnicu. 
 

3.2 Planirani objekti, namena prostora, ureĎenje kompleksa i uslovi izgradnje 

3.2.1.Obrazloženje obrazovanja graĎevinske parcele 

Obuhvat čine KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO Bratmilovce u Bratmilovcu. 

Površina obuhvata iznosi 1ha 20a 30m2 (podaci preuzeti sa zvaničnog sajta RS 
RGZ-a). Deo predmetnih parcela izdvaja se za javnu namenu, tako da će 
korigovana površina parcela nakon preparcelacije iznositi 1ha 19a 74m2. 

Grafički prikaz br. 9 - "Predlog preparcelacije" sadrži podatke o novoformiranoj 
parceli; podatke o katastarskim meĎama koje se zadržavaju i koje se 
poništavaju. Tabelarni pregled površina: 
 

Postojeće stanje 

 

Katastarska 

parcela br. 

Katastarska 

opština 
Namena 

Površina 

ha     a     m2 

995/10 Bratmilovce NeizgraĎeno graĎevinsko 

zemljište 

00     15    08 

995/11 Bratmilovce 00     28    66 

996/3 Bratmilovce 

PRIVREĘIVANJE 

(Privredno-proizvodni 

kompleks) 

00     76    56 

UKUPNO 01     20    30 

 

 

 

Planirano stanje 

GraĎevinska 
parcela 

Katastarska 

opština 

planirana namena 

urbanističkim projektom 

Površina 

ha     a     m2 

P1 Bratmilovce 
PRIVREĘIVANJE 
(Privredno-proizvodni   

- poslovni kompleks) 
01     19    74 

Zemljište javne 
namene 

Katastarska 

opština 

planirana namena 

urbanističkim projektom 

Površina 

ha     a     m2 

P2 Bratmilovce saobraćajna površina 00     00    19 

Zemljište javne 
namene 

Katastarska 

opština 

planirana namena 

urbanističkim projektom 

Površina 

ha     a     m2 

P3 Bratmilovce saobraćajna površina 00     00    37 

UKUPNO 01     20    30 

 

Površina novoformirane graĎevinske parcele data je u gornjoj tabeli. 
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3.2.2. Namena 

Obuhvat čine KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO Bratmilovce u Bratmilovcu. 

Površina obuhvata iznosi 1ha 19a 74m2. 

Predmetne KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO Bratmilovce u Bratmilovcu nalaze se 

u obuhvatu PGR-a 18 „Bratmilovce“ u celini 4, podcelina 92II. 

Planirana namena zemljišta prema PGR-u 18 „Bratmilovce“ (Službeni glasnik 
Grada Leskovca 29/16) je privreĎivanje. 

Rezultati provere osnovnih postavki važećeg plana, analiza postojećeg stanja 
kao i novonastale potrebe, analiza uticaja kontaktnih namena na ovaj prostor i 

obrnuto, odredili su pristup izradi Urbanističkog projekta. Ovaj pristup je zasnovan 
na sledećim stavovima:  

1) funkcionalno organizovanje sadržaja,  
2) uklapanje objekta i sadržaja u okruženje u smislu uvezivanja funkcija, 
3) poštovanje potrebnih sanitarno-tehničkih uslova, 
4)obezbeĎivanje kvalitetnih saobraćajno-manipulativnih tokova i 

povezivanje na saobraćajnu mrežu i  
5)obezbeĎivanje infrastrukturne opremljenosti (vodovod, kanalizacija, 

elektroenergetska i telekomunikaciona mreža), kako bi se stvorili potrebni 
preduslovi za nesmetani razvoj planiranih sadržaja.  

Na predmetnoj lokaciji ima izgraĎenih objekata. Postojeći način korišćenja 
parcele je kao privredno-proizvodni kompleks. Objekat br. 1 ukupne površine 
3053.15m2 (fabrika sanitarne i ukrasne keramike), objekat br. 2 površine 14.69m2 
(gasna stanica – nije u funkciji jer je objekat priključen na javnu mrežu), objekat 
„a“ površine 207.79m2 (skladište) i objekat „b“ površine 14.49m2 (nadstrešnica). 

Planirana je izgradnja tri objekta - objekat br. 1 – poslovni prostor – izložbeni 
salon keramike; objekat br. 2 - skladište gotovih keramičkih proizvoda; objekat 
br. 3 - natkriveno skladište gotovih keramičkih proizvoda. 

Obuhvat Urbanističkog projekta se sa zapadne i južne strane naslanja na 
KP br. 995/12 KO Bratmilovce (planirana saobraćajnica) preko koje je planiran 
jedan saobraćajni priključak u širini od 6.00m, dok se sa severne strane naslanja 

na KP br. 1576/4 KO Bratmilovce – ulica Tome Kostića preko koje je planiran 
pešački prilaz u širini od 1.50m. Parterno ureĎenje kompleksa definisano je: 
internom saobraćajnicom za njegovo normalno funkcionisanje, adekvatnim 
površinama za kolsko-pešački i mirujući saobraćaj, manipulativnim kao i zelenim 

površinama. Saobraćajne površine su kolski i pešački prostori, za kretanje i 
parkiranje motornih vozila i pešačke staze. Interna saobraćajnica služi za kolski 
pristup sadržajima. Interna saobraćajnica za kretanje vozila unutar parcele ima 
odgovarajuću širinu na kojoj treba da se odvija saobraćaj. Za popločavanje 
pešačkih staza preporuka je da se koriste kvalitetni i atestirani materijali, kao što 
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su granitne kocke sa različitim načinom obrade ili behatonom u kombinaciji sa 
raster pločama.  

Potencijalno zauljene atmosferske vode sa manipulativnih površina i 
parking prostora se prikupljaju zasebnim zauljenim kanalizacionim sistemom i 

odvode u vodonepropusnu ekološku jamu. Pre upuštanja u jamu sva voda 
prolazi kroz separator masti i ulja. Zelenilo treba da podrži predmetni prostor i da 
prati planirane objekte. U zapadnom delu graĎevinske parcele, u blizini samog 

saobraćajnog priključka predviĎeno je mesto za odlaganje otpada – tipizirani 

kontejneri, kao i industrijski kontejner. 

 

3.2.3. Opis planiranih objekata  

Planira se izgradnja:  

 

 Poslovni prostor - izložbeni salon keramike – objekat br. 3 

- kategorija: B, 

- klasifikaciona oznaka: 123001 

- spratnost Pr. 

 Skladište gotovih keramičkih proizvoda – objekat br. 4 

- kategorija: B, 

- klasifikaciona oznaka: 125221 

- spratnost Pr. 

 Natkriveno skladište gotovih keramičkih proizvoda – objekat br. 5 

- kategorija: A, 

- klasifikaciona oznaka: 125231 

- spratnost Pr. 

 Separator masti, ulja i naftnih derivata – objekat br. 6 

- kategorija: G, 

- klasifikaciona oznaka: 222330 

 

Objekat br. 3 sastoji se od izložbenog prostora, pretprostora i toaleta. Izložbeni 
prostor je planiran za izlaganje gotovih proizvoda iz proizvodnog programa 

ąeramike Leskovac. Objekat je dimenzija 19.71m x 12.35m, visina atike je 6.08m. 
Prednja fasada, glavna, prema ulici Tome ąostića predviĎena je da bude 
staklena zid zavesa koja bi dodatno dala na atraktivnosti izložbenom prostoru. 
 

Objekat br. 4 sastoji se od zatvorenog skladišnog prostora, kancelarije za 
magacionera, pretprostora i toaleta. PredviĎen je kao prostor namenjen za 
distributivno skladište gotovih proizvoda iz proizvodnje fabrike ąeramike 
Leskovac. Dimenzije objekta su 66.90m x 19.71m,  a visina atike je 8.68m. Radi 

lakšeg korišćenja, unosa i iznosa robe, predviĎena su dva zasebna spoljna ulaza. 

U skladu sa dužinom objekta predviĎen je i jedan evakuacioni izlaz na polovini 
istočne fasade. Za prirodno osvetljenje objekta predviĎena su dva reda 
horizontalnih prozora (duž istočne i zapadne fasade) od kojih se po jedan u 
svakom segmentu otvara radi provetravanja. 
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Objekat br. 5 je planiran kao natkriveno skladište – nadstrešnica dimenzija 
19.71m x 12.0m. Visina atike nadstrešnice je 8.68m. 
 

Objekat br.6 - Separator masti, ulja i naftnih derivata 

Zauljena otpadna voda sa manipulativnih površina i parkinga se prikuplja 
slivničkim rešetkama i rigolama, te se sistem zauljene kanalizacione mreže do 
separatora masti, ulja i naftnih derivata, gde se vršti tretman zauljene vode i 
dovodi do kvaliteta atmosferske.  

Separator ulja, masti i naftnih derivata se sastoje iz dela za taloženje i dela sa 
koalescentnim filterom. Taložnik je opremljen sa elementima za usmeravanje 
toka i sprečavanje vrtloženja vode. Na taj način se intezivira taloženje čvrsth 
materija i omogućava kvalitetno i nesmetano odvajanje ulja i naftnih derivata 

u sledećoj fazi obrade. Koalescentni filter za izdvajanje ulja i naftnih derivata se 

sastoji od oleofilnih, nerotirajućih, horizontalnih talasastih ploča pomoću kojih se 
odvaja razidualno ulje. 

 

3.2.4.Regulacija i nivelacija 

Regulaciona linija jeste linija koja razdvaja površinu odreĎene javne namene od 
površina predviĎenih za druge javne i ostale nemene. Regulaciona linija 
utvrĎuje se u odnosu na postojeću regulaciju i postojeću trasu saobraćajnice, a 
u ovom slučaju to je putno zemljište. 
GraĎevinska linija jeste linija na, iznad i ispod površine zemlje i vode do koje je 

dozvoljeno graĎenje osnovnog gabarita objekta. Na predmetnoj graĎevinskoj 
parceli, graĎevinska linija se prema planu nalazi na 5.00m od regulacione linije 

na južnoj i zapadnoj strani i na 10.00m od regulacione linije na severnoj strani. 

Unutar predmetne parcele projektovani su saobraćajno-tehnički elementi koji 
će obezbediti nesmetan rad i korišćenje objekata i pratećeg sadržaja, 

maksimalnu prohodnost i manevar putničkog i teretnog vozila. Saobraćajnim 
rešenjem obezbeĎen je nesmetan pristup vatrogasnog vozila do svih delova 
predmetne parcele (protivpožarni put). 
Predmetnu lokaciju ograditi transparentnom ogradom visine maksimalno 2.20m. 

Ograda i stubovi ograde postavljaju se tako da budu na parceli koja se 

ograĎuje.  
Regulaciono i nivelaciono rešenje lokacije, sa svim potrebnim elementima 
tehničke regulacije, prikazano je na grafičkim prilozima 7. Plan regulacije i 

nivelacije sa osnovom prizemlja i 7a. Plan regulacije i nivelacije sa osnovom 

krovnih ravni.  
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3.2.5.Pristup lokaciji 

U postupku izrade Urbanističkog projekta pribavljeni su Uslovi za projektovanje i 
priključenje od JP "Urbanizam i izgradnja Leskovac", zavedeni pod brojem 
4626/25 od 17.09.2025. godine. 

GraĎevinska parcela na kojoj je planirana izgradnja, formira se od KP br. 
995/10, 995/11 i 996/3 KO Bratmilovce. GraĎevinska parcela širinu fronta prema 
saobraćajnim površinama – javnom putu može ostvariti na tri načina, i to: 

 sa severne strane sa/na saobraćajnu površinu – KP br. 1576/4 KO 

Bratmilovce, ulicu Tome Kostića. Ulica Tome Kostića se poklapa sa pravcem 

pružanja državnog puta IIB reda 437 Leskovac – Gornje Dragovlje. Ova ulica 

predstavlja segment gradske saobraćajnice I reda i sa ulicom Njegoševom 
predstavljaju direktnu vezu naselja sa gradskim centrom sa istoka. U faktičkom 
stanju saobraćajnica je izvedena u merama i granicama parcele na kojoj se 
nalazi, samo sa kolovozom, u širini od minimalno 6.00 m. U planiranom stanju, 

kako je dato planskim dokumentom (elementi regulacije), saobraćajnica se 
zadržava u merama i granicama KP br. 1576/4 KO Bratmilovce sa kolovozom 
širine 6.50 m, obostranim biciklističkim stazama širine 1.25 m i obostranim 

trotoarima širine 1.50 m. 

 sa zapadne strane, sa/na saobraćajnu površinu – KP br. 995/12 KO 

Bratmilovce, planiranu saobraćajnicu koja predstavlja krak ulice Tome Kostića, 

koja je u planskom dokumentu definisana koordinatnim tačkama 29 (račvanje 
sa državnim putem), 146 do 138 pružajući se od severa ka jugu i tačkama 136 i 
137 prema jugo-istoku. Gabarit ove planirane saobraćajnice je 6.00 m i čini ga 
samo kolovoz u ovoj širini (dve kolovozne trake). U faktičkom stanju, saobraćajna 
površina postoji na terenu, neregulisana je i bez zastora i kao takva funkcioniše u 
merama i granicama KP br. 995/12 KO Bratmilovce, koja je prema javno 

dostupnim podacima RGZ-a upisana kao njiva druge klase u javnoj svojini 

Republike Srbije. 

 sa jugozapadne strane, sa/na saobraćajnu površinu – KP br. 995/12 KO 

Bratmilovce, planiranu saobraćajnicu koja predstavlja krak ulice Tome Kostića, 
koja je u planskom dokumentu definisana koordinatnim tačkama 29 (račvanje 
sa državnim putem), 146 do 138 pružajući se od severa ka jugu i tačkama 136 i 
137 prema jugo-istoku. Gabarit ove planirane saobraćajnice je 6.00 m i čini ga 
samo kolovoz u ovoj širini (dve kolovozne trake). U faktičkom stanju, saobraćajna 
površina postoji na terenu, neregulisana je i bez zastora i kao takva funkcioniše u 
merama i granicama KP br. 995/12 KO Bratmilovce, koja je prema javno 

dostupnim podacima RGZ-a upisana kao njiva druge klase u javnoj svojini 

Republike Srbije. 

• Sa istočne strane, predmetna graĎevinska parcela graniči se sa KP br. 995/9 
KO Bratmilovce, koja je u privatnom vlasništvu. 

 

U skladu sa ovim, planiran je: 
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 Jedan saobraćajni priključak na zemljište javne namene – planiranu 

saobraćajnu površinu na KP br. 995/12 KO Bratmilovce koja se nalazi sa 
zapadne, odnosno južne strane predmetnih parcela na kojima se planira 
izgradnja objekata, preko KP br. 2116/45 KO Bratmilovce do ulice Tome Kostina – 

KP br. 1576/4 KO Bratmilovce. Maksimalna širina kolovoza (na mestu povezivanja 
na javni put) je 6.00 m; radijusi krivina potrebno je da budu projektovani od 

planiranog kolovoza, u nivou kolovoza. Poluprečnici lepeza u zoni priključenja 
moraju biti utvrĎeni na osnovu krive traga merodavnog vozila, ali ne manje od 
6.00 m. 

 Jedan pešački prilaz na saobraćajnu površinu sa severne strane predmetnih 
parcela na kojima je planirana izgradnja objekata, na KP br. 1576/4 KO 

Bratmilovce – ulicu Tome Kostića, u širini od 1.50 m. 
 

3.2.6.Način parkiranja 

U planskom dokumentu propisano je da se parkiranje obezbeĎuje na sopstvenoj 
graĎevinskoj parceli, izvan javne saobraćajne površine. Broj parking mesta 
odreĎen je na osnovu namene i vrste delatnosti koja je planirana na parceli, te 

je obezbeĎeno 32 parking mesta za putnička vozila.  
U skladu sa uslovima Javnog preduzeća Putevi Srbije, saobraćajne i parking 
površine nisu planirane u zaštitnom pojasu državnog puta. 
Prema planskom dokumentu, za namenu poslovanja potrebno je 1 parking 

mesto na 60m2 objekta. Dakle za objekat br. 3 potrebno je 5 parking mesta. Za 

skladišne objekte potrebno je 1 parking mesto na 200m2 objekta, tako da će za 
objekat broj 4 biti potrebno 7 parking mesta, a za objekat br. 5 – 2 parking 

mesta. Za postojeći proizvodni objekat potrebno je 1 parking mesto na 200m2 

objekta, tako da je za ovaj objekat potrebno 15 parking mesta, dok je za 

postojeću gasnu stanicu obezbeĎeno 1 parking mesto. Za postojeći objekat „a“ 

i „b“ potrebno je 1 parking mesto na 200m2, te su za iste potrebna dva parking 

mesta. Potreban broj parking mesta je 32. PredviĎen broj parking mesta 
urbanističkim projektom je 32. Od ukupnog broja parking mesta predviĎa se 5% 
za parkiranje osoba sa invaliditetom (potrebna 2 parking mesta, predviĎeno 3 

parking mesta). 
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4. NUMERIČKI POKAZATELJI 
 

4.1.Tabelarni prikaz namena površina 

graĎevinska parcela planirana namena 

urbanističkim projektom 

P(m2) 

P1 PrivreĎivanje 11974 

 

 

4.2. Tablica površina 

objekat bruto 

površina 
nadzemno 

bruto 

površina 

neto površina površina 
pod 

objektima 

1 POSTOJEĆI 
Fabrika sanitarne 

i ukrasne 

keramike 

3053.15 3053.15 2849.69 2439.24 

2 POSTOJEĆI 
Gasna stanica 

14.69 14.69 14.69   14.69 

3 Obj. br. 3: 

Poslovni prostor – 

izložbeni salon 

keramike 

243.45 243.45 232.91 243.45 

4 Obj. br. 4: 

Skladište gotovih 
keramičkih 
proizvoda 

1318.92 1318.92 1284.12 1318.92 

5 Obj. br. 5: 

Natkriveno 

skladište gotovih 
keramičkih 
proizvoda 

236.57 236.57 234.53 236.57 

6 POSTOJEĆI 
Obj. a: 

Skladište 

207.79 207.79 195.35 207.79 

7 POSTOJEĆI 
obj. b: 

Nadstrešnica 

14.49 14.49 14.49 14.49 

 Ukupno 5089.06 5089.06 4838.22 4475.15 

 

 

  



URBANISTIČKI PROJEKAT  UP – 1/II - 2026 

 

28 

4.3. Proračun broja parking mesta 

objekat neto površina norma za 

parkiranje 

broj p.m 

1 POSTOJEĆI 
Fabrika sanitarne i ukrasne 

keramike 

 

2849.69 

 

1 p.m. 

na 200m2 

 

15 

2 POSTOJEĆI 
Gasna stanica 

14.69 / 1 

3 Obj. br. 3: Poslovni prostor – 

izložbeni salon keramike 

232.91 1 p.m. 

na 50m2 

5 

4 Obj. br. 4: 

Skladište gotovih keramičkih 
proizvoda 

1284.12 1 p.m. 

  na 200m2 

7 

5 Obj. br. 5: 

Natkriveno skladište gotovih 
keramičkih proizvoda 

234.53 1 p.m. 

na 200m2 

2 

6 POSTOJEĆI 
Obj. a: 

Skladište 

195.35 1 p.m. 

na 200m2 

1 

7 POSTOJEĆI 
Obj. b: 

Nadstrešnica 

14.49 / 1 

Ukupno potreban broj parking mesta 32 

PredviĎen broj parking mesta urbanističkim projektom 32 

 

4.4. Urbanistički parametri 

Uporedni prikaz parametara PGR-a i UP-a 

Urbanistički parametri PGR Urbanistički 
projekat 

površina novoformirane graĎevinske parcele 

(m2) 

min 1 500m2 11 974.00m2 

Indeks zauzetosti 

površina horizontalne projekcije planiranih 
objekata (m2)  

 1 798.94m2 

površina horizontalne projekcije svih objekata 

(m2)/zauzetost 

 4475.15m2 

indeks zauzetosti (%) max 50% 37.37% 

Indeks izgraĎenosti 
bruto razvijena površina planiranih objekata  1 798.94m2 

bruto razvijena površina svih objekata  5089.06m2 
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indeks izgraĎenosti / 0.425 

spratnost od P do P+2 P 

površina pod zelenilom (m2)  3107.47m2 

procenat zelenih površina  (%) min.20% 25.95% 

površina pod saobraćajnicom (m2)  3063.83m2 

procenat saobraćajnih površina  - 

manipulativnih (%) 

max.30% 25.59% 

 

4.5. Procenat zelenih površina  

Prema važećem  planskom dokumentu propisani minimalni procenat zelenih 
površina iznosi 20%. 
Od ukupne površine parcele, zelenilo je zastupljeno u površini od 3107.47m2, tj. 

sa 25.95%. 

 

5. NAČIN UREĘENJA SLOBODNIH I ZELENIH POVRŠINA 

 

5.1. Organizacija prostora 

Prostorna organizacija se zasniva na uspostavljanju oblikovnog i funkcionalnog 

reda u okviru predmetnog prostora u skladu sa njegovim prostornim 

mogućnostima, a sve u cilju obezbeĎenja nesmetanog funkcionisanja.  
Imajući u vidu morfologiju terena, kao i samu lokaciju, organizacija prostora je 

postavljena tako da se što bolje iskoriste sve pogodnosti lokacije.  

 

5.2. UreĎenje slobodnih i zelenih površina 

Parterno rešenje ureĎenja slobodnih površina se nadovezuje na situaciono 
rešenje i u vezi je sa kolskim prilazom parceli i parkingom na parceli. 

Prilikom izbora vrste zelenila treba se opredeliti za travnati pokrivač i nisko rastinje 

u delovima parcele gde nije predviĎen kolski i pešački saobraćaj, i za zelenilo 
srednje visine koje će biti u ulozi tampon zone. Vegetaciju uskladiti sa 

podzemnim i nadzemnim instalacijama, poštujući propise o njihovom 
meĎusobnom odstojanju. Novoplanirano zelenilo treba da prati planirane 

objekte sa otvaranjem zelenih frontova u celom obuhvatu Urbanističkog 
projekta. Raspored i organizacija zelenila su dati orijentaciono, te je preporuka 

da ih je potrebno daljom projektnom dokumentacijom detaljno razraditi 

(projekti ureĎenja slobodnih površina i/ili projekat hortikulture) Raspored i 

organizacija zelenila su dati orijentaciono. Cilj je stvaranje estetski uobličenog 
sistema zelenila koji će doprineti estetskom oplemenjivanju sredine i vizuelnom 
identitetu graĎevinske parcele. Osnovne smernice: upotreba biljnih vrsta 
otpornih na ekološke uslove sredine i u skladu sa kompozicionim i funkcionalnim 

zahtevima. 
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Kod izbora sadnog materijala moraju se ispoštovati sledeći uslovi: koristiti biljne 
vrste otporne na ekološke uslove sredine, koje su u skladu sa kompozicionim i 
funkcionalnim zahtevima prostora, sadnice moraju biti zdrave, rasadnički 
pravilno odnegovane, standardnih dimenzija, sa busenom, odabir sadnica 

treba da odgovara nameni i funkciji koja se od zelene površine očekuje, da je iz 
pripadajuće asocijacije, a preporučuje se i upotreba vrsta koje su se do sada 
dobro pokazale u datoj sredini. 

Kod glavnog ulaza planirati cvetnjak u žardinjeri radi ostvarivanja dekorativnog 

efekta. 

 

6. NAČIN PRIKLJUČENJA NA INFRASTRUKTURNU MREŽU 

 

U skladu sa uslovima Javnog preduzeća Putevi Srbije propisano je sledeće: 
Uslovi za paralelno voĎenje instalacija pored državnog puta: 

- Instalacije moraju biti postavljene minimalno 3.0m od krajnje tačke 
poprečnog profila puta (planirani profil)(nožice nasipa trupa puta ili 
spoljne ivice putnog kanala za odvodnjavanje) u zavisnosti od 

konfiguracije terena i prečnika instalacija, 
- Ne dozvoljava se voĎenje instalacija po bankini, po kosinama useka ili 

nasipa, kroz jarkove i kroz lokacije koje mogu biti inicijalne za otvaranje 

klizišta, 
- Ispod kolskih prilaza i saobraćajnih priključaka planirati postavljanje 

instalacija kroz zaštitnu cev, 
- Instalacije planirati tako da ne ugrožavaju saobraćajnu signalizaciju, 

opremu puta, odvodnjavanje i održavanje državnog puta. 
Uslovi za ukrštanje instalacija sa državnim putem: 

- Da se ukrštanje sa putem predvidi isključivo mehaničkim 

podbušivanjem ispod trupa puta, upravno na put, u propisanoj zaštitnoj 
cevi, 

- Zaštitna cev mora biti projektovana na celoj dužini izmeĎu krajnih 
tačaka poprečnog profila puta (planirani profil), uvećana za po 3.0m 
sa svake strane, 

- Minimalna dubina predmetnih instalacija i zaštitnih cevi od najniže kote 
kolovoza do gornje kote zaštitne cevi iznosi 1.35m, 

- Minimalna dubina instalacija i zaštitnih cevi ispod putnog kanala za 
odvodnjavanje (postojećeg ili planiranog) od kote dna kanala do 
gornje kote zaštitne cevi iznosi 1.2m. 

Uslovi za voĎenje nadzemnih instalacija u odnosu na put: 
- Stubove planirati izvan zaštitnog pojasa državnog puta (20.0m mereno 

od granice putnog zemljišta državnog puta IIB reda) a u slučaju da je 
visina stuba veća od propisane širine zaštitnog pojasa državnog puta, 
rastojanje predvideti na minimalnoj udaljenosti za visinu stuba, mereno 

od granice putnog zemljišta, 
- Obezbediti sigurnosnu visinu od 7.0m mereno od najviše kote kolovoza 

do lančenice, pri najnepovoljnijim temperaturnim uslovima. 
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Planirane trase svih instalacija prikazane su na grafičkom prilogu 8. Prikaz 
saobraćajne i komunalne infrastrukture sa priključcima na spoljnu mrežu - plan 

infrastrukture. 

 

6.1. Elektroenergetska mreža i objekti 
Priključenje planiranih objekata na elektrodistributivnu mrežu vršiće se prema 
uslovima preduzeća „Elektrodistribucija Srbije“ d.o.o. Beograd,  br. 2561200-

D.10.02-258522/1 od 08.07.2025. godine. Ovim uslovima konstatovano je da će 
se za priključenje predmetnih objekata koristiti postojeći priključak sa POD 
brojem 405000021880 sa odobrenom snagom od 605kW.  

Bliže uslove za projektovanje i priključenje, ogranak Elektrodistribucija Leskovac 

će propisati u redovnom postupku objedinjene procedure. 

 

6.2. Telekomunikaciona mreža 

Nije planirano priključenje objekata. 

1. Investitor - izvoĎač radova je obavezan da radove na predmetnom objektu, 
u odnosu na postojeće TK objekte, predvidi i izvede prema postojećim 
tehničkim propisima, uputstvima ZJ PTT i navedenim uslovima; 

2. U zoni izvoĎenja radova na izgradnji predmetnih objekata, prema priloženom 
zahtevu, postojeća telekomunikaciona infrastruktura (TK kanalizacija, optička i 
pretplatnička bakarna mreža) prikazana je u situacionom planu u prilogu; 

3. Planiranim radovima ne sme doći do ugrožavanja mehaničke stabilnosti i 
tehničkih karakteristika postojećih TK objekata i kablova, ni do ugrožavanja 
normalnog funkcionisanja TK saobraćaja, i mora uvek biti obezbeĎen 
adekvatan pristup postojećim TK objektima i kablovima radi njihovog redovnog 
održavanja i eventualnih intervencija; 
4. Pre početka izvoĎenja radova potrebno je, u saradnji sa nadležnom službom 
„Telekoma Srbija” - Služba za mrežne operacije Leskovac, kontakt telefon: 
016/3151600, izvršiti identifikaciju i obeležavanje trase postojećih podzemnih TK 
kablova u zoni planiranih radova (pomoću instrumenta tragača kablova i po 
potrebi probnim iskopima na trasi), kako bi se utvrdio njihov tačan položaj, 
dubina i eventualna odstupanja od trasa definisanih izdatim uslovima; 

5. Projektant, odnosno izvoĎač radova je u obavezi da poštuje važeće tehničke 
propise u vezi sa dozvoljenim rastojanjima planiranog objekta od postojećih TK 
objekata i kablova. Unutar zaštitnog pojasa nije dozvoljena izgradnja i 

postavljanje objekata (infrastrukturnih instalacija) drugih komunalnih preduzeća 
iznad i ispod postojećih podzemnih kablova ili kablovske kanalizacije TK mreže, 
osim na mestima ukrštanja, kao ni izvoĎenje radova koji mogu da ugroze 
funkcionisanje elektronskih komunikacija. Projektant, odnosno izvoĎač radova je 
dužan da poštuje važeći „Pravilnik o zahtevima za utvrĎivanje zaštitnog pojasa 
za elektronske komunikacione mreže i pripadajućih sredstava, radio-koridora i 
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zaštitne zone i načinu izvoĎenja radova prilikom izgradnje objekata ("Službeni 
glasnik RS", broj 16 od 7. marta 2012)“ (u daljem tekstu Pravilnik). 
6. Zaštitu i obezbeĎenje postojećih TK objekata i kablova treba izvršiti pre 
početka bilo kakvih graĎevinskih radova i preduzeti sve potrebne i 

odgovarajuće mere predostrožnosti kako ne bi, na bilo koji način, došlo do 
ugrožavanja mehaničke stabilnosti, tehničke ispravnosti postojećih TK objekata i 
kablova; 

7. GraĎevinske radove u neposrednoj blizini postojećih TK objekata i kablova 
vršiti isključivo ručnim putem bez upotrebe mehanizacije i uz preduzimanje svih 

potrebnih mera zaštite (obezbeĎenje od sleganja, probni iskopi i sl); 
8. U slučaju eventualnog oštećenja postojećih TK objekata i kablova ili prekida 

TK saobraćaja usled izvoĎenja radova, izvoĎač radova je dužan da preduzeću 
„Telekom Srbija” a.d. nadoknadi celokupnu štetu po svim osnovama (troškove 
sanacije i naknadu gubitka usled prekida TK saobraćaja); 
9. Ukoliko u toku važenja ovih uslova nastanu promene koje se odnose na 

situaciju trase – lokaciju predmetnog objekta, podnosilac zahteva je u obavezi 

da promene prijavi i zatraži izmenu uslova; 
10. Ovi tehnički uslovi važe godinu dana od dana izdavanja. Po isteku roka 
važnosti obavezno je podnošenje zahteva za obnovu tehničkih uslova; 

Ukoliko predmetni radovi uslovljavaju izmeštanje postojećih TK objekata, onda 
važi: 
11. Ukoliko predmetna izgradnja uslovljava izmeštanje postojećih 
telekomunikacionih objekata, Telekom Srbija će ovlastiti investitora objekta za 

čiju se izgradnju izdaju uslovi, da u ime i za račun „Telekoma Srbija“, o svom 
trošku, izradi svu potrebnu zakonski propisanu tehničku dokumentaciju i izvede 

radove na izmeštanju postojećih objekata elektronskih komunikacija, što će 
regulisati Ugovorom; 

12. Izvod iz projekta koji sadrži svesku sa rešenjem izmeštanja, zaštite i 
obezbeĎenja postojećih objekata „Telekoma Srbija“, predmer materijala i 
radova i grafičku dokumentaciju za predmetne radove izmeštanja, zaštite i 
obezbeĎenja postojećih objekata „Telekoma Srbija“, treba dostaviti obraĎivaču 
uslova radi verifikacije; 

13. Radovi na zaštiti i obezbeĎenju, odnosno radovi na izmeštanju postojećih TK 
objekata/kablova, izvode se o trošku investitora, osim u slučajevima kada je ova 
oblast drugačije definisana postojećim sporazumima. Obaveza investitora je i 

da, ukoliko je za predmetnu vrstu radova propisana obaveza regulisanja 

imovinsko-pravnih odnosa, iste reguliše za buduće trase linijskih infrastrukturnih 
objekata elektronskih komunikacija „Telekoma Srbije“, pre početka izgradnje; 

14. Izmeštanje treba izvršiti na bezbednu trasu, pre početka radova na izgradnji 

za koju se traže uslovi; 
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15. Prilikom izbora izvoĎača radova na izmeštanju postojećih TK kablova voditi 
računa da je izvoĎač registrovan i licenciran za tu vrstu delatnosti i da bude sa 

liste kvalifikovanih izvoĎača radova „Telekoma Srbija” a.d; 
16. Obaveza investitora je da izvoĎaču radova, pored ostale tehničke 
dokumentacije, dostavi i kopiju izdatih uslova (tekst i situacije) i Tehničko rešenje 
izmeštanja, zaštite i obezbeĎenja postojećih TK kablova ugroženih izgradnjom, 
na koje je „Telekom Srbija“ a.d. dao svoju saglasnost. Za ne postupanje po 
navedenim uslovima investitor radova snosi punu odgovornost; 

17. Investitor, odnosno izvoĎač radova je u obavezi da se najmanje 15 dana pre 

početka izvoĎenja radova na izmeštanju, zaštiti i obezbeĎenju postojećih TK 
kablova, koji se izvode pre graĎevinskih radova na izgradnji predmetnog 
objekta, u pisanoj formi obratiti „Telekomu Srbija” a.d, nadležnoj Službi za 
planiranje i izgradnju mreže Niš, Voždova 11, u čijoj nadležnosti se nalazi zona 
planirane izgradnje radi vršenja stručnog nadzora, sa obaveštenjem o datumu 
početka radova i imenima nadzornog organa (kontakt telefon) i rukovodioca 
gradilišta (kontakt telefon); 
18. „Telekom Srbija“ će sa svoje strane odrediti stručno lice radi vršenja nadzora 
nad radovima na izmeštanju, kao i na zaštiti i obezbeĎenju postojećih TK 
kablova. Prilikom izvoĎenja radova obavezno je prisustvo stručnog nadzora od 
strane Preduzeća za telekomunikacije “Telekom Srbija” a.d; 
19. Po završetku radova investitor/izvoĎač radova je u obavezi da u pisanoj 
formi obavestiti preduzeće „Telekom Srbija” a.d. da su radovi na izgradnji ovog 
objekta završeni; 
20. Po završetku radova na izmeštanju TK objekata/kablova potrebno je izvršiti 
kontrolu kvaliteta izvedenih radova. Investitor je dužan da uz zahtev za 

formiranje komisije za kontrolu kvaliteta, dostavi Projekat izvedenog objekta, 

geodetski snimak i potvrdu Republičkog geodetskog zavoda o izvršenom 
geodetskom snimanju vodova, podatke o predstavniku investitora i izvoĎača 
radova koji će prisustvovati radu komisije; 
21. Nakon završetka svih aktivnosti definisanih Ugovorom, potrebno je da 
odgovorna lica za praćenje realizacije Ugovora dostave nadležnoj Službi za 
planiranje i izgradnju mreže Niš potpisan Zapisnik; 
TK infrastruktura u vlasništvu Telekoma Srbija data je u georeferenciranom 
dokumentu „Keramika' objekti Bratmilovce LE“ koji prilažemo. Ukazujemo na 
činjenicu da je tokom projektovanja i izgradnje planiranog objekta potrebno 

poštovati 43. zakona o elektronskim komunikacijama koji kaže da “Prilikom 
izgradnje poslovnih i stambenih objekata, investitori su dužni da izgrade prateću 
infrastrukturu potrebnu za postavljanje elektronskih komunikacionih mreža, 
pripadajućih sredstava i elektronske komunikacione opreme do prostorija 
korisnika, u skladu sa propisanim tehničkim i drugim zahtevima.“ 
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TEHNIČKI USLOVI ZA PRIKLjUČENjE OBJEKTA NA POSTOJEĆU TK MREŽU 

 

Tehnički uslovi za projektovanje unutrašnjih TK instalacija 

Izgradnja unutrašnjih TK instalacija je obaveza investitora. Telekom Srbija je u 
mogućnosti da ponudi priključenje na svoju optičku mrežu, izgradnjom tzv. 
optičkog privoda do objekata Investitora (što je tehničko-tehnološki 
najsavremeniji način kablovske komunikacije), pa se na taj način može ostvariti i 
niz širokopojasnih usluga (tj. usluga visokog protoka): internet, televizija, WiFi, 
udaljeni nadzor video kamerama …. Prenos signala do objekta vrši se putem 
optičkog kabla kao medija, a podrazumeva da je instalacija u objektu uraĎena 
u skladu sa važećim standardima strukturnog kabliranja objekata. Izgradnja 
instalacije unutar objekta zavisi od budućih potreba korisnika, veličine i strukture 
objekta. Ukoliko se predviĎa izgradnja kućne instalacije ona treba da bude 

uraĎena u skladu sa važećim standardima strukturnog kabliranja objekata, 

planirati UTP kabliranje F/UTP kablovima kategorije minimum 5e. 

 

 

Priključenje planiranog objekta na TK infrastrukturu 

U priloženoj dokumentaciji nije predviĎen priključak na TK mrežu ali ipak 
savetujemo da se to uradi tokom izgradnje objekta. Obzirom da Telekom Srbija 

ima u blizini obuhvata svoju vazdušnu mrežu optičkih kablova na stubovima, 
predlažemo kablovsko povezivanje novoizgraĎenog objekta koje će se izvršiti 
vazdušnim putem preko odgovarajućih krovnih nosača i uvodnika koje 
obezbeĎuje i montira Telekom Srbija. Polaganje vazdušnog optičkog kabla do 
tačke priključka na potkrovlju/fasadi objekata, pa zatim dalje u unutrašnjost 
objekta po instalaciji koju je izgradio korisnik je obaveza Telekoma Srbija. 

Najbolje je da se ovakav priključak uradi tokom izgradnje objekta, pa je naša 
preporuka da se tada pravovremeno obratite Telekomu Srbija zbog dogovora i 

saradnje. Nakon završetka objekta (pretpostavljamo time i unutrašnjih TK 

instalacija) obratiti se Telekomu Srbija zbog ugovaranja usluga koje će se koristiti. 
Pripadajuće telekomunikacione usluge će se realizovati pod komercijalnim 
uslovima koji budu važili u momentu podnošenja zahteva za odgovarajuće 
usluge.  

6.3. Toplifikacija objekta  

Predmetni objekti nisu predviĎeni za priključenje na daljinski sistem grejanja. 
 

6.4. Gasifikacija objekta 

PredviĎeno je da se objekat br. 1 – poslovni prostor – izložbeni salon keramike 
greje, dok objekti br. 2 – skladište gotovih keramičkih proizvoda i br. 3 – 

natkriveno skladište gotovih keramičkih proizvoda se ne greju. Grejanje je na 

gas, te je planirana izgradnja unutrašnje gasne instalacije. 
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U neposrednoj blizini predmetne lokacije, se nalazi deo izgraĎenog priključnog 
gasovoda za MRS „ Keramika“, izveden od polistilenskih cevi, u svemu kao što 
je i prikazano na izvodu iz geodetskog snimka. 

Do postojećeg objekta br.1 (fabrika sanitarne i ukrasne keramike) postoji 

izgraĎena gasna instalacija. 
Deo gasovodne mreže koji se nalazi na predmetnoj lokaciji je deo distributivnog 

gasovodnog Sistema koji je vlasništvo „JUGOROSGAZ“ a.d. n za koji 
„JUGOROSGAZ“ a.d. ima ishodovanu upotrebnu dozvolu. 
Distributivni priključni gasovod u eksploataciji tako da svaka intervencija na 
gasovodu iziskuje obustavu isporuke gasa potrošačima koji su povezani na 
gasovodni sistem i čije se napajanje vrši sa ovog dela gasovodnog sistema kao i 
dodatne troškove (pražnjenje delova gasovodne mreže) u cilju stvaranja 
bezbednih uslova za intervencije. 

Radni pritisak u distributivnoj mreži je 2 ÷ 4 bar-a. 

U zaštitnoj zoni gasovoda — 1m od bliže ivice cevovoda - nije dozvoljena 

izgradnja objekata niti skladište teških tereta. 
 U zaštitnom pojasu gasovoda ne smeju se izvoditi radovi i druge aktivnosti 

izuzev poljoprivrednih radova dubine do 0,5 m bez pismenog odobrenja 

operatera distributivnog sistema. 

 U zaštitnom pojasu gasovoda zabranjeno je saditi drveće i drugo rastinje 
čiji koreni dosežu dubinu veću od 1 m, odnosno za koje je potrebno da se 
zemljište obraĎuje dublje od 0,5m. 

 Ukrštanja puteva i pruga sa gasovodom izvode se pod posebnim 
uslovima koje izdaje operater distributivnog sistema prirodnog gasa. 

 Prosečna dubina ukopavanja distributivne gasovodne mreže je približno 
od 50 ÷ 100 cm od gornje ivice cevi do nivelete terena. 

 Gasovod je u rovu na 30 ÷ 40 cm terena obeležen upozoravajućom 
trakom žute boje sa natpisom „GAS”. 

 Minimalna dozvoljena horizontalna rastojanja podzemnih gasovoda od 

stambenih objekata, objekta u kojima stalno ili povremeno boravi veći 
broj ljudi (od bliže ivice cevi do temelja objekta) su: 

 

 MOP ≤ 4 bar 

(m) 

4 bar ≤ MOP ≤ 10 

bar (m) 

10 bar ≤ MOP ≤ 16 

bar (m) 

Gasovod od čeličnih 
cevi 

1 2 3 

Gasovod od 

polietilenskih cevi 

1 3 - 

 

 

- Ukoliko se vrši rekonstrukcija ili izmeštanje ostalih infrastrukturnih instalacija, 

voditi računa o minimalno dozvoljenom rastojanju pri ukrštanju ili 
paralelnom voĎenju sa distributivnim gasovodom prema sledećoj tabeli: 
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 Minimalno dozvoljeno 

rastojanje (m) 

Ukrštanje 
Paralelno 

voĎenje 

Gasovodi meĎusobno 0,2 0,6 

Od gasovoda do instalacija vodovoda  i 

kanalizacija 
0,2 0,4 

Od gasovoda do instalacija vrelovoda  i 

toplovoda 
0,3 0,5 

Od gasovoda do prohodnih kanala 

toplodalekovoda 
0,5 1,0 

Od gasovoda do niskonaponskih i 

visokonaponskih el. kablova 
0,3 0,6 

Od gasovoda do telekomunikacionih i optičkih 
kablova 

0,3 0,5 

Od gasovoda do vodova hemijske industrije i 

tehnoloških fluida 
0,2 0,6 

Od gasovoda do rezervoara* i drugih izvora 

opasnosti stanica za snabdevanje gorivom 

prevoznih sredstava u drumskom saobraćaju, 
manjih plovila, manjih privrednih i sportskih 

vazduhoplova  

- 5,0 

Od gasovoda do izvora opasnosti postrojenja i 

objekata za skladištenje zapaljivih i gorivih tečnosti 
ukupnog kapaciteta najviše od 3 m3 

- 3,0 

Od gasovoda do izvora opasnosti postrojenja i 

objekata za skladištenje zapaljivih i gorivih tečnosti 
ukupnog kapaciteta više od 3 m3 a najviše 100 
m3 

- 6,0 

Od gasovoda do izvora opasnosti postrojenja i 

objekata za skladištenje zapaljivih i gorivih tečnosti 
ukupnog kapaciteta preko 100 m3 

- 15,0 

Od gasovoda do izvora opasnosti postrojenja i 

objekata za skladištenje zapaljivih gasova 
ukupnog kapaciteta najviše 10 m3 

- 5,0 

Od gasovoda do izvora opasnosti postrojenja i 

objekata za skladištenje zapaljivih gasova 
ukupnog kapaciteta većeg od 10 m3 a najviše 60 
m3 

- 10,0 

Od gasovoda do izvora opasnosti postrojenja i 

objekata za skladištenje zapaljivih gasova 
ukupnog kapaciteta preko 60 m3 

- 15,0 

Od gasovoda do šahtova i kanala 0,2 0,3 

Od gasovoda do visokog zelenila - 1,5 

* rastojanje se meri od gabarita rastojanja 
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Rastojanja iz ovog člana mogu se izuzetno smanjiti na kratkom deonicama 
dužine do 2 m uz primenu fizičkog obezbeĎenja od oštećenja prilikom kasnijih 
intervencija na gasovodu i predmetnom vodu, ali ne manje od 0,2 m pri 

paralelnom voĎenju, osim rastojanja od gasovoda do postrojenja i objekata za 
skladištenje zapaljivih i gorivih tečnosti i zapaljivih gasova. 

 Minimalna dubina ukopavanja čeličnih i PE distributivnih gasovoda, 
merenja od gornje ivice cevi kod ukrštanja sa dugim objektima je: 

Objekat Minimalna dubina ukopavanja (cm) 

 A B* 

do dna odvodnih kanala puteva i 

pruga 
100 60 

do dna regulisanih korita vodenih 

tokova 
100 50 

do gornje kote kolovozne 

konstrukcije puta 
135 135 

do gornje ivice praga železničke 
pruge 

150 150 

do gornje ivice praga industrijske 

pruge 
100 100 

do dna neregulisanih korita vodenih 

tokova 
150 100 

* Primenjuje se samo za terene na kojima je za izradu rova potreban eksploziv 

 

 Minimalna horizontalna rastojanaja podzemnih gasovoda od nadzemne 

elektro mreže i stubova dalekovoda su: 

 Minimalno rastojanje 

Nazivni napon pri ukrštanju (m) pri paralelnom 

voĎenju (m) 
1 kV ≥ U 1 1 

1 kV < U ≤ 20 kV 2 2 

20 kV < U ≤ 35 kV 5 10 

35 kV < U 10 15 

 

 

Minimalno horizontalno rastojanje se računa od temelja stuba dalekovoda, pri 
čemu na sme se ugroziti stabilnost stuba. 

 Pri izradi projektne dokumentacije voditi računa da na mestima ukrštanja 
sa gasovodnom instalacijom, kanalizacionu instalaciju po pravilu 

postavljati ispod izgraĎene gasovodne instalacije. Ukoliko se mora 
postaviti iznad, neophodno je primeniti dodatne mere radi sprečavanja 
eventualnog prodora gasa u kanalizaciju. 
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U neposrednoj blizini predmetne lokacije, „JUGOROSGAZ” a.d., ima izvedenu 
„MRS Keramika Leskovac“ u svemu kao što je prikazano na izvodu iz 
geodetskog snimka.   

Minimalna horizontalna rastojanja MRS, MS i RS od stambenih objekata i 

objekata u kojima stalno ili povremeno boravi veći broj ljudi su: 
 

 Maksimalni radni pritisak (MOR) na ulazu 

Kapacitet 

m3/h 
MOR ≤ 4 bar 

4 bar < MOR ≤ 10 

bar 

10 bar < MOR ≤ 16 

bar 

Do 160 uz objekaat (otvori 

na objektu moraju 

biti van zona 

opasnosti) 

3 m ili uz objekat 

(na zid ili prema 

zidu bez otvora) 

5 m uz objekat (na 

zid ili prema zidu 

bez otvora) 

Od 161 do 

1500 

3 m ili uz objekat (na 

zid ili prema zidu bez 

otvora) 

5m ili uz objekat (na 

zid ili prema zidu 

bez otvora) 

8 m 

Od 1501 do 

6000 
5 m 8 m 10 m 

Od 6001 do 

25000 
8 m 10 m 12 m 

Preko 25000 10 m 12 m 15 m 

Podzemne 

stanice 
1 m 2 m 3 m 

 

 Rastojanje iz stava 1 ovog članka se meri od temelja objekta do temelja 
MRS, MS, odnosno RS. 

 Zid bez otvora je zid minimalne vatrootpornosti 0,5 h koji nema otvore na 

minimalnoj horizontalnoj udaljenosti od MRS, MS, odnosno RS na obe 

strane u skladu sa minimalnom rastojanju iz stava 1 ovog člana. 

 Minimalna horizontalana rastojanja MRS, MS i RS od ostalih objekata: 

 

 MOR na ulazu 

Objekat 
MOR ≤ 4 bar 

4 bar < MOR ≤ 10 

bar 

10 bar < MOR ≤ 16 

bar 

Železnička ili 
tramvajska pruga  

10 m 15 m 15 m 

Kolovoz gradskih 

saobraćajnica 
3 m 5 m 8 m 

Lokalni put 3 m 5 m 8 m 

Državni put, osim 
autoputa 

8 m 8 m 8 m 

Autoput 15 m 15 m 15 m 

Interne 

saobraćajnice 
3 m 3 m 3 m 

Javna šetališta 3 m 5 m 8 m 
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Izvor opasnosti 

stanice za 

snabdevanje 

gorivom prevoznih 

sredstava u 

drumskom 

saobraćaju, 
manjih plovila, 

manjih privrednih i 

sportskih 

vazduhoplova 

10 m 12 m 15 m 

Izvor opasnosti 

postrojenja i 

objekata za 

skladištenje 
zapaljivih i gorivih 

tečnosti i zapaljivih 

gasova 

10 m 12 m 15 m 

Transformatorska 

stanica 
10 m 12 m 15 m 

 0 bar < MOR ≤ 16 bar 

                      1kV≥U                                                      visina 

stuba +3m* 

               1kV <U≤110kV                                               visina 

stuba +3m** 

             110kV<U≤220kV                                             visina 

stuba +3,75m** 

                    400kV<U                                                    visina 

stuba +5m** 

* ali ne manje od 10 m 

** ali ne manje od 15 m. Ovo rastojanje se može smanjiti na 8 m za zidove kod 
kojih je izolacija voda mehanička i električno odvojena 

 Minimalno horizontalno rastojanje MRS, MS i RS od železničkih i tramvajskih 
pruga meri se od bliže šine, a rastojanje od javnih puteva meri se od ivice 

kolovoza. 

 Za zidane ili montažne objekte MRS, MS i RS minimalno horizontalno 
rastojanje se meri od zida objekta 

TakoĎe u blizini predmetne lokacije nalazi se i deo unutrašnje gasne instalacije 
koja je u eksploataciji i za koju investitor „Keramika Leskovac“,ima ishodovanu 
upotrebnu dozvolu, tako da bi pri izradi projektne dokumentacije položaje 
planiranih objekata trebalo uskladiti sa izvedenim stanjem unutrašnje gasne 
instalacije i pridržavati se odredbi Pravilnika o tehničkim normativima za 
unutrašnje gasne instalacije. 
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6.5. Vodovodna mreža 

Za potrebe izrade Urbanističkog projekta, za izgradnju objekta izložbenog 
salona keramike, skladišnog objekta za skladištenje keramike i nadstrešnice na 
KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO Bratmilovce, za „Keramika Leskovac“, ulica 
Tome Kostića bb, JKP Vodovod je izdao uslove br. 34/2024 (3116/1) od 
11.04.2024. godine, i isti se mogu upotrebiti. 

U ulici Tome Kostića u Bratmilovcu, na katastaskoj parceli br. 1576/4 KO 
Bratmilovce, postoji izgraĎena vodovodna mreža profila PEHD Ø110, do parcele 
KP br. 996/3 KO Bratmilovce, koja je u vlasništvu podnosioca zahteva. 
Postoji mogućnost priključenja novoplaniranog objekta na postojeću uličnu 
vodovodnu mrežu, s tim da se kombinovani vodomer za novi objekat za 

merenje sanitarne i protivpožarne vode ugradi u novu vodomernu šahtu na 
parceli KP br. 996/3 KO Bratmilovce, do koje je mreža izvedena. 
Vodomernu šahtu predvideti na 1-1.5m od regulacione linije unutar parcele KP 

br. 996/3 KO Bratmilovce, koja je u vlasništvu podnosioca zahteva, na mestu 
koje će biti dostupno za očitavanje vodomera (ako je moguće u zelenoj 
površini).  
Za potrebe izrade projekta hidrotehničkih instalacija, potrebno je da se Investitor 
obrati komunalnom preduzeću za merenje pritiska u vodovodnoj mreži. 
 

Kanalizacija: 

Na predmetnoj lokaciji na koju gravitira planirani objekat ne postoji izgraĎena 
kanalizaciona mreža. Otpadne vode odvesti u vodonepropusnu septičku jamu 
do izgradnje kanalizacione mreže. 
Potrebno je da sve otpadne vode koje se upuštaju u vodonepropusnu septičku 
jamu ili nakon izgradnje u javnu kanalizaciju prilagoditi uslovima koje propisuju 

MDK vrednosti Pravilnika o sanitarno tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih 
voda u javnu kanalizaciju („Sl. glasnik grada Leskovca“, br. 29/17). 
Na osnovu napred navedenog, u zavisnosti od kvaliteta otpadne vode koja se 

ispušta, predvideti odgovarajući predtretman. Za otpadne vode iz predmetnog 
objekta predvideti revizionu šahtu za uzorkovanje, a pre upuštanja u 
vodonepropusnu septičku jamu ili gradsku kanalizaciju. 
NAPOMENA: Na predmetnoj lokaciji preko ORIO projekta planirana je izgradnja 

kanalizacione mreže. Nakon izgradnje i dobijene upotrebne dozvole za 
izgraĎenu mrežu, investitor će imati mogućnost priključenja, uz prethodno 

ugovaranje izvoĎača radova na priključenju sa komunalnim preduzećem. 
 

Hidrantska vodovodna mreža: 
Projektnom dokumentacijom je predviĎena izgradnja spoljne i unutrašnje 
hidrantske mreže, shodno Pravilniku o tehničkim normativima za instalacije 
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hidrantske mreže za gašenje požara (»Službeni  glasnik RS« 3/2018) i Pravilniku o 
tehničkim normativima zaštite industrijskih objekata (»Službeni glasnik RS« 1/2018). 
Za obezbeĎenje propisanog pritiska na hidrantima, kao i da se obezbedi 
potreban pritisak u kompletnoj hidrantskoj mreži, a nakon sprovedenog 
hidrauličkog proračuna za najnepovoljniji slučaj, predviĎena je ugradnja 
postrojenja za povišenje pritiska. Postrojenje za povišenje pritiska vode, u 
hidrantskoj mreži, ima radnu i rezervnu pumpu, obilazni vod, rasteretni vod u 

funkciji kontrole rada pumpi, automatski start, kao i mogućnost ručnog 
aktiviranja iz prostorije samog ureĎaja. Isti će se ugraditi u šahti, a koja će biti 
izgraĎena u neposrednoj blizini rezervoara, kako je to dato na priloženoj situaciji. 
Spoljna hidrantska mreža će se izgraditi kao zatvoren prstenasti sistem, cevima 
od PE HD materijala profila NP160 mm. Na spoljnoj hidrantskoj mreži predviĎena 
je ugradnja nadzemnih hidranata, profila Ø80 mm, standarda SRPS EN 14384. 

Lokacija nadzemnih hidranata je projektovana tako da obezbede potpunu 

protivpožarnu zaštitu kao i da se omogući njihovo sigurno i efikasno rukovanje i 
upootreba. Pored nadzemnih hidranata potrebno je postaviti kasete – limene 

ormane u koji se smešta pribor za jedan hidrant. Orman za smeštaj opreme je 

dimenzija   1080x1080x162mm sa pratećom opremom. 
Unutrašnju protivpožarnu mrežu projektovati od čelično-pocinkovanih cevi, 

minimalnog profila Ø52 mm. Svi ugraĎeni hidranti moraju da odgovaraju 
standardu SRPS EN 671-2, a što će se dokazati odgovarajućom ispravom o 
usaglašenosti.  Zona pokrivanja unutrašnjeg hidranta je u krugu prečnika 20 m 
(15 m crevo i 5 m mlaz vode). 

Celokupna hidrantska mreža, od mesta priključenja pa do ventila unutrašnjih 
hidranata mora biti stalno pod pritiskom i stalno ispinjena vodom. Svi 

projektovani hidranti se smeštaju u hidrantske metalne ormariće. Hidranti se 

moraju postaviti tako da budu lako uočljivi i pristupačni. Unutrašnja hidrantska 
mreža je projektovana u skladu sa tabelom 3 iz člana 20. Pravilnika o tehničkim 
normativima za instalacije hidrantske mreže za gašenje požara (»Službeni  
glasnik RS« 3/2018). 

Spoljna  vodovodna mreža se gradi od PE HD cevi  u sloju peska na dubini od 
cca 1.30 m, a unutrašnja hidrantska mreža od čelično pocinkovanih cevi koje se 
izoluju.  

Po izradi kompletne vodovodne mreže izvršiti ispitivanje, ispiranje i dezinfekcija i 

uzeti uzorak radi utvrĎivanja sanitarne ispravnosti vode, a kod protivpožarne 
mreže izvršiti ispitivanje hidranata radi utvrĎivanja izlaznog pritiska i proticaja. 
Ispitivanje instalacije na pritisak se obavlja na pritisak od 10 bara u vremenu dok 

se celokupna instalacija ne pregleda,ali ne kraće od 24 sata. 
    

  



URBANISTIČKI PROJEKAT  UP – 1/II - 2026 

 

42 

6.6. OdvoĎenje atmosferskih i otpadnih voda 

Za predmetne objekte su izdati sledeći tehnički uslovi: 
- Vodni uslovi broj 4065/1 od 18.04.2024. godine, koje je izdalo Javno 

vodoprivredno preduzeće „Srbijavode“. 
Investitor je u obavezi da u postupku pribavljanja lokacijskih uslova, pribavi 

vodne uslove za izgradnju planiranih objekata na predmetnoj parceli, u 

postupku objedinjene procedure. 

 

ATMOSFERSKA KANALIZACIONA MREŽA 

Shodno izdatim tehničkim uslovima od strane nadležnog komunalnog 
preduzeća, u blizini predmetne parcele, ne postoji javna kanalizaciona mreža, 
te je ovom projektnom dokumentacijom, prikupljanje i odvoĎenje otpadnih 
voda rešavano lokalno – predviĎena je izgradnja adekvatne vodonepropusne 

ekološke jame. 
Od otpadnih voda, kod predmetnog objekta, se javljaju sledeće: 

- upotrebljene vode (sanitarno - fekalnog porekla);  

- atmosferske vode sa krova objekta i čistih površina (trotoari i pešake 
staze); 

- zauljene vode sa manipulativnih površina, parkinga. 

Potencijalno zauljene atmosferske vode sa manipulativnih površina i parking 
prostora se prikupljaju zasebnim zauljenim kanalizacionim sistemom i odvode u 

vodonepropusnu ekološku jamu. Pre upuštanja u jamu sva voda prolazi kroz 
separator masti, ulja i naftnih derivata.  

Zauljena otpadna voda sa manipulativnih površina i parkinga se prikuplja 
slivničkim rešetkama i rigolama, te se sistem zauljene kanalizacione mreže do 
separatora masti, ulja i naftnih derivata, gde se vršti tretman zauljene vode i 
dovodi do kvaliteta atmosferske, odnosno sastava koji je u skladu sa propisima 

o MDK za upuštanje u kanalizacioni sistem.  
Separatori moraju biti prema evropskoj normi EN858. Separator ulja, masti i 

naftnih derivata se sastoje iz dela za taloženje i dela sa koalescentnim filterom. 

Taložnik je opremljen sa elementima za usmeravanje toka i sprečavanje 
vrtloženja vode. Na taj način se intezivira taloženje čvrsth materija i 
omogućava kvalitetno i nesmetano odvajanje ulja i naftnih derivata u sledećoj 
fazi obrade. Koalescentni filter za izdvajanje ulja i naftnih derivata se sastoji od 

oleo¬filnih, nerotirajućih, horizontalnih talasastih ploča pomoću kojih se odvaja 
razidualno ulje. Čim kap ulja dodirne površinu filtera ona je odvojena. Zauljena 
voda se kreće duž talasastih ploča različitom brzinom. To rezultira dodatne 
kolizije većih i manjih kapi ulja (mogućnost koalescencije=sjedinjenja). Kapljice 
postaju veće, kao rezultat sjedinjavanja čestica ulja, što ubrzava njihovo 
kretanje na gore, tako da su one kao posledica gore navedenog zarobljene u 

filteru iz kojeg se gravitacijom izdvajaju u spremnik ulja. Taložnik separatora će 
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biti pražnjen od čvrstih materija (mulj, blato...) u skladu sa propisima, na osnovu 
ugovora sa nadležnim preduzećem. 
Za pražnjenje ekološke jame će se sklopiti ugovor sa nadležnim komunalnim ili 
drugim preduzećem registrovanim za obavljanje te delatnosti. 
 

7. INŽENJERSKO-GEOLOŠKI USLOVI 
 

U fazi projektovanja objekata visokogradnje, ukoliko to zahteva projektant 

konstrukcije, potrebna je izrada elaborata geomehaničkih ispitivanja tla za 
konkretnu lokaciju gradnje. 

Prilikom projektovanja novih objekata obavezno je projekte konstrukcije izraditi 

prema Pravilniku o tehničkim normativima za izgradnju objekata visokogradnje u 
seizmičkim područjima ("Sl.list SFRJ", br. 31/81, 49/82, 29/83, 21/88, 52/90) radi 

obezbeĎenja zaštite od dejstva zemljotresa jačine 8 stepeni seizmičke skale, 
prema karti hazarda za povratni period od 500 godina. 

 

8. MERE ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE 

 

U okviru zaštite životne sredine sagledaće se uticaji na kvalitet životne sredine 
kao i neophodni uslovi i mere prilikom planirane izgradnje objekta, a kasnije i u 

periodu eksploatacije objekata. 

UreĎenje prostora, izgradnja objekata i izvoĎenje radova se može vršiti pod 
uslovom da ne izazovu trajna oštećenja ili značajne promene prirodnih oblika, 
zagaĎivanje ili na drugi način degradiranje životne sredine. 
Planirani novi objekti moraju biti izgraĎeni u skladu sa važećim zakonima i 
pravilnicima koji regulišu konkretnu oblast. Izborom materijala voditi računa o 
njihovoj otpornosti sa aspekta tehničke i protivpožarne zaštite. Izgradnja objekta, 
odnosno izvoĎenje radova može se vršiti pod uslovom da se ne izazove 
zagaĎenje zemljišta, vode, vazduha, ili na drugi način degradira životna sredina. 

Zaštita životne sredine podrazumeva poštovanje svih opštih mera zaštite životne 
sredine i prirode i propisa utvrĎenih zakonskom regulativom. Mere zaštite definišu 
se na osnovu procenjenih mogućih negativnih uticaja u području Urbanističkog 
projekta i njegovoj okolini. Cilj mera zaštite je da uticaje na životnu sredinu svedu 
u okvire granica prihvatljivosti, da zaštite životnu sredinu i zdravlje ljudi, spreče 
konflikte na datom prostoru i omoguće funkcionisanje planiranih sadržaja. 
Na osnovu obaveštenja Ministarstva Zaštite Životne Sredine (br. 001351003 2024 

od 11.04.2024.) ova vrsta projekta se ne nalazi na Listama I i II Uredbe o 

utvrĎivanju Liste projekata za koje je obavezna procena uticaja i Liste projekata 
za koje se može zahtevati procena uticaja na životnu sredinu (,,Službeni glasnik 
Republike Srbije’’, br 114/08), tj. ne podleže proceduri procene uticaja. U skladu 
sa iznetim, ne postoji zakonska obaveza pokretanja procedure procene uticaja 

na životnu sredinu za navedeni projekat.  
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8.1. Način evakuacije otpada sa parcele 

Upravljanje otpadom regulisano je centralnim sistemom prikupljanja, odnošenja i 
odlaganja komunalnog otpada na Regionalnu sanitarnu deponiju na lokaciji 

„Željkovac“. Sakupljanje otpada se vrši u specijalnim posudama, tipiziranim 

kontejnerima, zapremine 1,10m³. 

Novi korisnici usluga kao vlasnici, u obavezi su da pribave odgovarajuće posude 

u broju i tipu koji odredi davalac usluge i da ih postave u okviru svojih parcela. 

Prostor namenjen za smeštaj kontejnera treba da bude na mestu pristupačnom 
za prilaz vozila za odvoz smeća. Za sakupljanje ambalažnog otpada koriste se 

žičani kontejneri, dok se za kabasti otpad predviĎa odlaganje u industrijskom 
kontejneru. 

Za pravna lica u okviru ostalih namena (poslovanje - komercijalni sadržaji - 

trgovine i usluge i radnih zona) koja koriste poslovni prostor površine do 1000m², 
broj i vrstu posuda odreĎuje Porr-Werner&Weber Leskovac d.o.o., u zavisnosti 

od: površine poslovnog prostora, vrste delatnosti i količine komunalnog otpada, 

što je definisano Ugovorom sa korisnikom. Posude za sakupljanje otpada mogu 
da nabavljaju sami korisnici usluga, aproksimativno, za pravna lica koja koriste 

poslovni prostor površine veće od 1000m², za svakih 1000m² poslovnog prostora 
postavlja se jedan tipizirani kontejner. Tipizirani kontejneri za sakupljanje otpada 

zapremine 1,10m³, se grupišu i po potrebi postavljaju u kontejnerske niše, 
pravougaonog oblika dimenzija: dužina 1,50m, širina 1,20m - za jedan kontejner, 

u gabaritu su trotoara u visini kolovoza, od tvrde podloge, sa nagibom od 2% 

prema kolovozu ili slivnoj rešetki, radi nesmetanog oticanja atmosferskih voda i 
pranja. Položaj kontejnera je prikazan na grafičkim prilozima. 
 

8.2. Mere zaštite od požara 

Prilikom projektovanja objekata i instalacija u potpunosti se pridržavati zakonske 
regulative, odgovarajućih tehničkih pravilnika, propisa, standarda i tehničkih 
preporuka iz predmetne oblasti. 

Prilikom projektovanja i izvoĎenja radova na izgradnji objekta, koji se radi prema 

zakonu koji ureĎuje oblast planiranja i izgradnje, moraju se obezbediti osnovni 
zahtevi zaštite od požara tako da se u slučaju požara: 
1) očuva nosivost konstrukcije tokom odreĎenog vremena; 
2) spreči širenje vatre i dima unutar objekta; 
3) spreči širenje vatre na susedne objekte; 

4) planiraju pristupni putevi i prolazi za vatrogasna kola do objekta; 

5) omogući sigurna i bezbedna evakuacija ljudi, odnosno njihovo spasavanje. 
U skladu sa Obaveštenjem Ministarstva unutrašnjih poslova, Sektora za vanredne 

situacije, Odeljenja u Leskovcu, Odseka za preventivnu zaštitu 07.18 br. 217-

5034/25 od 07.07.2025.godine, pri izradi Urbanističkog projekta potrebno je 
primeniti mere zaštite od požara saglasno odredbama Zakona o zaštiti od 
požara (,, Sl.glasnik RS,, br. 111/09, 20/15 i 87/18), Zakonu o eksplozivnim 
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materijama, zapaljivim tečnostima i gasovima (,,Sl. Glasnik RS,, br. 44/77, 45/84, 
18/89, 53/93, 67/93, 48/94, 101/2005 i 54/2015), Zakona o zapaljivimi gorivim 

tečnostima i zapaljivim gasovima (,,Sl.glasnik RS,, br. 54/15), kao i drugim 

važećim zakonima, odlukama, tehničkim propisima, tehničkim normativima, 
standardima i drugim aktima kojima je ureĎena oblast zaštite od požara i 
eksplozija. 

Oko objekata je obezbeĎen protivpožarni put koji je širine 6m za dvosmerno 

kretanje vozila. 

Projektnom dokumentacijom je predviĎena izgradnja spoljne i unutrašnje 
hidrantske mreže, shodno Pravilniku o tehničkim normativima za instalacije 
hidrantske mreže za gašenje požara (»Službeni  glasnik RS« 3/2018) i Pravilniku o 
tehničkim normativima zaštite industrijskih objekata (»Službeni glasnik RS« 1/2018). 
 

8.3. Ostale mere zaštite 

8.3.1. Mere za neometano kretanje osoba sa invaliditetom, deci i starim 

osobama 

Pri projektovanju objekta primeniti zakonom predviĎene mere i rešenja koja 
omogućavaju invalidnim licima neometano i kontinualno kretanje i pristup u 

objekat, a u skladu sa odredbama Pravilnika o tehničkim standardima 
planiranja, projektovanja i izgradnje objekata, kojima se osigurava nesmetano 

kretanje i pristup osobama sa invaliditetom, deci i starim osobama (“Službeni 
glasnik RS“, br. 22/2015). 
 

8.3.2. Mere energetske efikasnosti 

S obzirom na namenu planiranog objekta (objekat br. 3), shodno zakonskim 

propisima u oblasti energetske efikasnosti zgrada, potrebno je poštovati Pravilnik 
o energetskoj efikasnosti zgrada (“Službeni glasnik RS”, broj 61/2011) i Pravilnik o 

uslovima, sadržini i načinu izdavanja sertifikata o energetskim svojstvima zgrada 

(“Službeni glasnik RS”, broj 69/2012, 44/2018-dr.zakon i 111/2022). 

 

8.3.3. Mere zaštite od elementarnih nepogoda i drugih opasnosti 
U cilju zaštite ljudi, materijalnih i drugih dobara od ratnih razaranja, elementarnih 
i drugih nepogoda, i opasnosti u miru i ratu, ukupno ureĎenje i  izgradnja 
objekta biće realizovani uz primenu odgovarajućih preventivnih prostornih i 
graĎevinskih mera zaštite. 
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9. MERE ZAŠTITE NEPOKRETNIH KULTURNIH I PRIRODNIH DOBARA 

 

Na predmetnom prostoru, parcelama i neposrednoj okolini ne postoje objekti 

koji su pod zaštitom Zavoda za zaštitu spomenika kulture. Ukoliko bi se prilikom 

izvoĎenja graĎevinskih i drugih radova naišlo na arheološka nalazišta ili na 
arheološke predmete, obaveza izvoĎača radova je da odmah obustavi radove 
i obavesti nadležni Zavod za zaštitu spomenika kulture kako bi se preuzele mere 

da se nalaz ne uništi i ne ošteti i da se sačuva na mestu i u položaju u kome je 
otkriven. 

TakoĎe, na predmetnom prostoru, kao i u neposrednom okruženju nema 
zaštićenih prirodnih dobara. U slučaju da u toku izvoĎenja graĎevinskih radova i 
prilikom eksplatacije objekta doĎe do pojave erozije ili spiranja zemljišta, 
investitor je u obavezi da hitno preduzme odgovarajuće antierozivne mere. Sve 
radovima oštećene površine treba da budu sanirane, stabilizovane i zatravljene. 
 

Mere zaštite prirode 

Predmetno područje se ne nalazi u obuhvatu ekološki značajnih područja 
ekološke mreže Republike Srbije u skladu da Uredbom o ekološkoj mreži 
(„Službeni glasnik RS“ br. 102/2010).  

 Ne postoji promena morfologije terena van lokacija predviĎenih 
projektom; 

 PredviĎeno je infrastrukturno opremanje po visokim ekološkim 
standardima, u skladu sa planiranim graĎevinskim kapacitetima; 

 IzvoĎenje radova neće se obavljati noću; 
 ObezbeĎena je zaštita i korišćenje voda integralnih upravljanjem 

vodama, sprovoĎenjem, mera za očuvanje površinskih i podzemnih voda, 
njihovih rezervi, kvaliteta i količina, kao i poštovanjem zabrane ispuštanja 
neprečišćenih i nedovoljno prečišćenih otpadnih voda u krajnji recipijent; 

 Urbanističkim projektom predviĎeno je stvaranje uslova za kontinuirano 
praćenje stanja životne sredine (monitoring kvaliteta vazduha, vodenih 
tokova, zemljišta i nivoa buke) shodno Zakonu o zaštiti životne sredine 
(„Službeni glasnik RS", br.135/04, 36/2009, 36/2009 dr. zakon, 72/2009- dr. 

zakon i 43/2011 odluka US) i Uredbi o graničnim vrednostima zagaĎujućih 
materija u površinskim i podzemnim vodama i sedimentu i rokovima za 
njihovo dostizanje („Službeni glasnik RS", br. 50/2012);  

 Projektom je planirano da u toku izvoĎenja radova na izgradnji, nivo buke 

i vibracija neće preći granične vrednosti za radnu sredinu saglasno čl. 10. i 
16. Zakona o zaštiti od buke u životnoj sredini („Službeni glasnik RS", br. 
96/2021); 
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  Projektom predviĎeno da je nakon okončanja radova na izgradnji, 
obavezna kompletna sanacija svih degradiranih površina, uključujući i 
ozelenjavanje; 

  Zabranjeno je unošenje invazivnih biljnih vrsta za potrebe ozelenjavanja. 
Invazivne (agresivne, alohtone) vrste u Srbiji su: Acer negundo (jasenolisni 

javor ili negundovac). Amorpha fruticosa (bagremac), Robinia 

pseudoacacia (bagrem), Ailanthus altissima (kiselo drvo), Fraxinus 

americana (američki jasen), Fraxinus pennsylvanica (pensilvanski jasen), 
Celtis occidentalis (američki koprivić), Ulmus pumila (sitnolisni ili sibirski 
brest), Prunus padus (sremza), Prunus serotina (kasna sremza); 

  Za ozelenjavanje, tj. sanaciju površina koje su degradirane predmetnom 
izgradnjom koristiće se isključivo autohtone lišćarske i travnate vrste; 

  Urbanističkim projektom predviĎeno je da ukoliko graĎevinski materijal 
može poslužiti kao dobro sklonište za vodozemce, gmizavce i druge 
životinje, vreme odlaganja istog bude maksimalno skraćeno; 

 Ukoliko doĎe do akcidentnog zagaĎenja zemljišta, površinskih i 

podzemnih voda, obustavljaju se radovi i obaveštavaju nadležne 
institucije i preduzeća ovlašćena za saniranje;  

 Spoljašnje osvetljenje objekata planirano je u skladu sa funkcijom lokacije. 
U cilju zaštite faune ptica i slepih miševa, izvori svetlosti biće projektovani 
tako da budu usmereni ka tlu; 

  PredviĎeno je da čišćenje vegetacije i uklanjanje stanišnih elemenata koji 
mogu da posluže za gnežĎenje ptica (pojedinačna stabla i žbunovi), 
bude pre perioda gnežĎenja (odnosno u periodu avgust-mart), kako 

delovi staništa koji će biti uništeni ne bi privlačili ptice gnezdarice i kako bi 
se smanjio negativan uticaj radova na ptice; 

 Ukoliko se prilikom izvoĎenja radova naiĎe na geološko- paleontološke ili 
mineraloško petrološke objekte, za koje se pretpostavlja da imaju svojstvo 

prirodnog dobra, saglasno čl. 99. Zakona o zaštiti prirode („Službeni glasnik 
RS", br. 36/2009, 88/2010, 91/2010 ispravka, 14/2016, 95/2018- drugi zakon i 

71/2021), izvoĎač radova je dužan da obavesti Ministarstvo zaštite životne 
sredine, odnosno preduzme sve mere kako se prirodno dobro ne bi 

oštetilo do dolaska ovlašćenog lica. 
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10. TEHNIČKI OPIS OBJEKATA I FAZNOST IZGRADNJE 

 

Konačni gabariti objekata, površina (bruto i neto), visina objekta, unutrašnji 
raspored i organizacija prostora, parterno ureĎenje, kao i izmena planirane 
infrastrukturne mreže usled potrebe investitora i preciznijih uslova imaoca javnih 
ovlašćenja u daljem postupku, definisaće se Idejnim rešenjima za postupak 
izdavanja lokacijskih uslova, a sve u okviru planom definisanih pravila ureĎenja i 
graĎenja. 
Izgradnja objekata je planirana u jednoj fazi. 

 

 

11. STEPEN INFRASTRUKTURNE I KOMUNALNE OPREMLJENOSTI  

  

(obraĎuje se za objekte iz člana 76 st. 2 i 3 Pravilnika o sadržini, načinu i postupku 
izrade dokumenata prostornog i urbanističkog planiranja).  
 

 

12. SMERNICE ZA SPROVOĘENJE URBANISTIČKOG PROJEKTA 

 

Ovaj Urbanistički projekat predstavlja urbanističko - tehnički dokument, tj. 
urbanistički osnov za izdavanje lokacijskih uslova za izgradnju objekta na 

predmetnom području obuhvata projekta, saglasno odredbama Zakona o  
planiranju  i  izgradnji. 

 

Razrada parternog ureĎenja, uslovljena tehničkom razradom, izgradnja ograde, 
rasvete i video nadzora, kao i izmena planirane infrastrukturne mreže usled 
preciznijih uslova imalaca javnih ovlašćenja u daljem postupku, ne uslovljava 
izmenu urbanističkog projekta. 
 

PotvrĎivanje i nadzor nad sprovoĎenjem projekta vršiće Gradska uprava grada 
Leskovac - Odeljenje za urbanizam - organ jedinice lokalne samouprave 

nadležan za poslove urbanizma. 

 

 

Odgovorni urbanista: 

Marija D. Momčilović, dipl.inž.arh. 
broj licence 221 A040 21 
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ФЦС

TS 10/0.4 kV
"Bratmilovce 4  - Manojlovački put

TS 10/0,4 kV
"Bratmilovce 1 - Mlin"

TS 10/0.4 kV
"Bratmilovce 3 - Škola"

  TS 10/0.4 kV
"Bratmilovce 2"

TS 10/0.4 kV
"Zaplanjska"

TS 10/0.4 kV
 "Beli Bor"

TS 10/0.4 kV
  "Ančiki 1"

TS 10/0.4 kV
 "22. Divizije"

TS 10/0.4 kV
"Crnotravska"

TS 10/0,4 kV
"Keramika Bratmilovce"

TS 10/0,4 kV
   "Nova_1"

TS 10/0,4 kV
   "Nova_2"

TS 10/0,4 kV
   "Nova_3"

TS 10/0.4 kV
   "Nova_4"
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KOORDINATE TA^AKA
OZNAKA Y X

 1

1 7579500.5 4761921.66

 2

2 7579693.11 4761997.6

 3

3 7579795.98 4762109.64

 4

4 7579840.38 4762157.99

 5

5 7579933.75 4762259.65

 6

6 7579958.64 4762286.75

 7

7 7579960.7 4762288.99

 8

8 7579980.11 4762310.12

 9

9 7580031.06 4762365.18

 10

10 7580016.25 4762349.46

 11

11 7580069.21 4762402.45

 12

12 7580082.93 4762420.24

 13

13 7580134.4 4762433.8

 14

14 7580244.68 4762462.87

 15

15 7580414.43 4762507.6

 16

16 7580529.39 4762537.83

 17

17 7580567.9 4762547.16

 18

18 7580622.6 4762560.42

 19

19 7580749.68 4762591.22

 20

20 7580749.97 4762591.29

 21

21 7580804 4762604.38

 22

22 7580950.76 4762647.25

 23

23 7581038.28 4762672.82

 24

24 7581066.34 4762681.02

 25

25 7581168.38 4762710.83

 26

26 7581202.32 4762720.74

 27

27 7581246.69 4762733.7

 28

28 7581265.76 4762739.29

 29

29 7581301.76 4762749.79

 30

30 7581337.85 4762760.33

 31

31 7581360.06 4762780.13

 32

32 7581476.95 4762884.35

 33

33 7580103.48 4762425.66

 34

34 7580151.52 4762465.08

 35

35 7580181.25 4762489.47

 36

36 7580250.46 4762546.27

 37

37 7580250.85 4762546.59

 38

38 7580319.94 4762603.29

 39

39 7580369.15 4762643.67

 40

40 7580422.39 4762687.36

 41

41 7580517.03 4762765.02

 42

42 7580567.06 4762806.16

 43

43 7580647.66 4762876.93

 44

44 7580647.28 4762877.85

 45

45 7580656.41 4762886.7

 46

46 7580704.52 4762933.2

 47

47 7580720.84 4762948.97

 48

48 7580789.17 4762997.79

 49

49 7580793.52 4763000.9

 50

50 7580847.92 4763031.01

 51

51 7580895.05 4763057.11

 52

52 7580934.8 4763120.79

 53

53 7579516.06 4761881.67
54 7579660.56 4761470.52

 55

55 7579559.61 4761891.4

 56

56 7579641.71 4761848.92

 57

57 7579766.97 4761595.93

 58

58 7579821.34 4761619.85

 59

59 7579875.03 4761561.94

 60

60 7579905.44 4761499.86
61 7579917.9 4761469.39

 62

62 7579671.5 4761989.01

 63

63 7579697.01 4761952.33

 64

64 7579712.52 4761930.04

 65

65 7579715.17 4761924.27

 66

66 7579723.8 4761905.43

 67

67 7579724.15 4761904.82

 68

68 7579733.11 4761889

 69

69 7579733.98 4761889.5

 70

70 7579766.78 4761832.21

 71

71 7579794.54 4761779.56

 72

72 7579695.57 4761885.61

 73

73 7579716.65 4761820.47

 74

74 7579756.4 4761767.1

 75

75 7579756.75 4761766.16

 76

76 7579784.54 4761693.37

 77

77 7579859.37 4761623.1

 78

78 7579867.6 4761615.37

 79

79 7579870.84 4761610.57

 80

80 7579883.64 4761591.53

 81

81 7579902.57 4761563.4
82 7579942.75 4761487.01 83

83 7580111.72 4761508.47

 84

84 7579957.62 4761620.85

 85

85 7580063.45 4761659.88

 86

86 7580196.42 4761709.99

 87

87 7580269.16 4761742.65

 88

88 7580298.94 4761733.42

 89

89 7580361.83 4761740.72

 90

90 7580391.14 4761744.12

 91

91 7580444.38 4761759.01

 92

92 7580401.75 4761864.44

 93

93 7580387.69 4761953.82

 94

94 7580432.81 4761999.38

 95

95 7580374.73 4762087.45

 96

96 7580359.54 4762114.05

 97

97 7580296.08 4762080.73

 98

98 7580330.66 4762164.63

 99

99 7580315.99 4762190.34

 100

100 7580322.65 4762230

 101

101 7580329.33 4762234.96

 102

102 7580371.75 4762266.47

 103

103 7580387.26 4762272.49

 104

104 7580432.3 4762289.95

 105

105 7580477.49 4762286.6

 106

106 7580505.42 4762292.79

 107

107 7580560.18 4762304.93

 108

108 7580599.74 4762328.07

 109

109 7580692.51 4762386.24

 110

110 7580674.24 4762347.12

 11

11 7580645.71 4762354.95

 112

112 7580635.38 4762357.79

 113

113 7580611.55 4762401.08

 114

114 7580631.81 4762521.7

 115

115 7580629.01 4762533.46

 116

116 7580703.93 4762554.34

 117

117 7580707.52 4762541.62

 118

118 7580728.1 4762509.37

 119

119 7580739.29 4762466.45

 120

120 7580757.43 4762569.46

 121

121 7580762.88 4762554.16

 122

122 7580768.2 4762539.21

 123

123 7580817.53 4762477.64

 124

124 7580845.42 4762442.82

 125

125 7580857.28 4762428.02

 126

126 7580903.07 4762423.7

 127

127 7581016.62 4762412.98

 128

128 7581141.9 4762392.94

 129

129 7581187.26 4762384.19

 130

130 7581245.7 4762380.78

 131

131 7581318.42 4762333.1

 132

132 7581227.5 4762451.19

 133

133 7581372.62 4762517.75

 134

134 7581373.46 4762516.08

 135

135 7581493.17 4762590.7

 136

136 7581516.59 4762609.28

 137

137 7581572.82 4762595.05

 138

138 7581323.56 4762658.14

 139

139 7581332.13 4762622.11

 140

140 7581342.8 4762577.27

 141

141 7581174.8 4762538.73

 142

142 7581147.26 4762590.34

 143

143 7581120.07 4762641.31

 144

144 7581140.95 4762644.68

 145

145 7581253.81 4762690.6

 146

146 7581320.01 4762673.06

 147

147 7581102.1 4762638.4

 148

148 7581108.56 4762624.99

 149

149 7581119.83 4762601.56

 150

150 7580985.78 4762535.61

 151

151 7580987.75 4762567.4

 152

152 7581023.66 4762654.61

 153

153 7580956.51 4762627.57

 154

154 7580838.36 4762580

 155

155 7580837.43 4762584.21

 156

156 7580834.32 4762598.2

 157

157 7579915.06 4761630.78

 158

158 7580052.69 4761682.73

 159

159 7580044.58 4761699.95

 160

160 7579906.78 4761646.88

 161

161 7579894.96 4761640.95

 162

162 7579854.48 4761720.34

 163

163 7579824.9 4761789.29

 164

164 7579829.68 4761790.79

 165

165 7579829.76 4761790.6

 166

166 7579861.86 4761800.94

 167

167 7579862.18 4761800.14

 168

168 7579863.51 4761800.55

 169

169 7579884.15 4761806.98

 170

170 7579907.04 4761814.1

 171

171 7579940.67 4761827.37

 172

172 7579950.88 4761832.25

 173

173 7579977.67 4761845.06

 174

174 7579979.23 4761838.72

 175

175 7579998.95 4761796.83

 176

176 7580053.73 4761820.96

 177

177 7580205.89 4761887.69

 178

178 7580208.56 4761888.87

 179

179 7580225.66 4761853.26

 180

180 7580237.39 4761836.55

 181

181 7580078.97 4761765.01

 182

182 7580079.71 4761764.33

 183

183 7580055.37 4761786.51

 184

184 7580042.52 4761746.87

 185

185 7580025.65 4761740.15

 186

186 7580017.49 4761767.16

 187

187 7579947.63 4761709.2

 188

188 7580013.44 4761766.06

 189

189 7579897.19 4761714.57

 190

190 7579905.21 4761698.42

 191

191 7579889.15 4761730.77

 192

192 7580083.03 4761881.4

 193

193 7580190.5 4761923.35

 194

194 7580173.09 4761972.37

 195

195 7579951.35 4761902.42 196
196 7579944.2 4761917

 197

197 7579937.42 4761939.14

 198

198 7579998.25 4761958.85

 199

199 7580114.25 4761996.43

 200

200 7580128.97 4762000.46

 201

201 7580161.29 4762009.31

 202

202 7580160.39 4762012.14

 203

203 7580161.35 4762012.42

 204

204 7580180.13 4762018.02

 205

205 7580257.59 4762033

 206

206 7580225.69 4762131.99

 207

207 7580245.28 4762143.74

 208

208 7580297.98 4762163.4

 209

209 7580312.36 4762168.76

 210

210 7580324.67 4762246.63

 211

211 7580251.62 4762227.33

 212

212 7580232.62 4762222.31

 213

213 7580243.21 4762264.99

 214

214 7580230.79 4762293.2

 215

215 7580209.01 4762367.08

 216

216 7580201.18 4762365.6

 217

217 7580227.84 4762370.64

 218

218 7580242.6 4762381.33

 219

219 7580256.89 4762396.82

 220

220 7580270.96 4762402.38

 221

221 7580275.13 4762394.44

 222

222 7580285.72 4762344.16

 223

223 7580341.9 4762337.72

 224

224 7580361.75 4762342.58

 225

225 7580439.16 4762361.54

 226

226 7580534.39 4762406.75

 227

227 7580535.46 4762373.23

 228

228 7580574.9 4762332.35

 229

229 7580532.96 4762451.49

 230

230 7580535.11 4762459.03

 231

231 7580205.18 4762119.68

 232

232 7580181.72 4762118.42

 233

233 7580139.49 4762116.15

 234

234 7580135.05 4762115.91

 235

235 7580120.64 4762114.93

 236

236 7580130.55 4762159.36

 237

237 7580110.44 4762232.65

 238

238 7580093.31 4762287.85

 239

239 7580147.16 4762238.41

 240

240 7580112.22 4762145.06

 241

241 7580093.37 4762233.84

 242

242 7580071.13 4762294.32

 24

243 7580100.2 4762113.16

 244

244 7580078.22 4762111.26

 245

245 7580071.83 4762110.71

 246

246 7580049.23 4762105.55

 247

247 7580028.53 4762100.83

 248

248 7580023.49 4762099.68

 249

249 7580019.26 4762098.36

 250

250 7579991.18 4762089.63

 251

251 7579980.1 4762086.18

 252

252 7579977.48 4762084.92

 253

253 7579933.27 4762063.75

 254

254 7579922.38 4762058.54

 255

255 7579904.83 4762051.63

 256

256 7579903 4762051

 257

257 7579792.3 4762007.36

 258

258 7579924.09 4761982.7

 259

259 7579922.55 4761982.32

 260

260 7579899.33 4761976.6

 261

261 7579877.72 4761971.28

 262

262 7579865.07 4761967.7

 263

263 7579853.04 4761964.3

 264

264 7579828.32 4761964.36

 265

265 7579796.97 4761964.44

 266

266 7579794.47 4761964.44

 267

267 7579760.83 4761947.4

 268

268 7579777.61 4761906.8

 269

269 7579824.12 4761893.93

 270

270 7579886.6 4761907.95

 271

271 7579930.88 4761882.44

 272

272 7579787.62 4762045.11

 273

273 7579864.8 4762128

 274

274 7579864.17 4762128.78

 275

275 7579907.23 4762152.01

 276

276 7579895.39 4762146.58

 277

277 7579870.13 4762181.51

 278

278 7579939.61 4762161.25

 279

279 7579902.21 4762216.44

 280

280 7580013.35 4762132.84

 281

281 7579961.8 4762219.15

 282

282 7580034 4762161.44

 283

283 7580012.53 4762205.07

 284

284 7580040.61 4762218.3

 285

285 7580223.31 4762131.6

 286

286 7580154.5 4762365.5

 287

287 7580054.44 4762332.29

 288

288 7580045.85 4762352.65

 289

289 7580258.07 4762426.91

 290

290 7580716.1 4762711.16

 291

291 7580757.73 4762731.5

 292

292 7580795.67 4762752.65
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OBLAST U KOJOJ SE NALAZI OBUHVAT
PREDMETNOG URBANISTIČKOG PROJEKTA

Predmetne KP br. 995/10,995/11 i 996/3  KO Bratmilovce pripadaju većim delom
površinama ostale namene/privređivanje, manjim južnim i severnim delom pripadaju
površinama javne namene/saobraćajnica.

UP - 1/II - 2026 DATUM:
avgust 2026.

NAZIV PROJEKTA I MESTO:
Urbanistički projekat za urbanističko-arhitektonsku razradu lokacije za
objekte poslovne delatnosti na KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO
Bratmilovce u Bratmilovcu, u celini 4, u PGR-u 18 (Službeni glasnik grada
Leskovca 29/16)
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РЕПУБЛИКА СРБИЈА
ГРАД ЛЕСКОВАЦ
К.О. Братмиловце

КАТАСТАРСКО ТОПОГРАФСКИ ПЛАН
к.п.бр. 996/3, 996/4,995/10, 995/11 и друге

Подаци о снимању:
кат. стањ.: по пријави бр. 952-065-17414/2026
факт. стање: ГНСС метода, фебруар 2026. године

Р= 1 : 500 Катастарско топографски план израдио:
Геодетски биро ,,ГЕОКОТА" Лесковац
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ARHIPLAN INŽENJERING 016

ODGOVORNI
URBANISTA

POTPIS

BR. PROJEKTA

INVESTITOR:
DRUŠTVO ZA IZVOĐENJE KERAMIČKIH RADOVA,
TRGOVINU NA VELIKO I MALO KERAMIKA
LESKOVAC DOO LESKOVAC
Ul. Tome Kostića bb, 16000 Leskovac

NAZIV PROJEKTA I MESTO:
Urbanistički projekat za urbanističko-arhitektonsku razradu lokacije za
objekte poslovne delatnosti na KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO
Bratmilovce u Bratmilovcu, u celini 4, u PGR-u 18 (Službeni glasnik grada
Leskovca 29/16)
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ARHIPLAN INŽENJERING 016 DOO BRESTOVAC
sedište u ul. Trg Slobode br.5, Brestovac

ogranak: Stanoja Glavaša 34d/19, Leskovac
PIB:112761090 M.BROJ. 21734128
E-mail: arhiplan2021@gmail.com

Marija D. Momčilović dipl. inž. arh.
Broj licence UP 02 broj 221A04021

CRTEŽ:
POSTOJEĆE STANJE NA ORTOFOTO
PODLOZI SA DISPOZICIJOM OBJEKTA
KOJI SE UKLANJA
RAZMERA:

1:1000
LIST:

3a

ARHIPLAN INŽENJERING 016

ODGOVORNI
URBANISTA

POTPIS

BR. PROJEKTA

INVESTITOR:
DRUŠTVO ZA IZVOĐENJE KERAMIČKIH RADOVA,
TRGOVINU NA VELIKO I MALO KERAMIKA
LESKOVAC DOO LESKOVAC
Ul. Tome Kostića bb, 16000 Leskovac

UP - 1/II - 2026 DATUM:
avgust 2026.

NAZIV PROJEKTA I MESTO:
Urbanistički projekat za urbanističko-arhitektonsku razradu lokacije za
objekte poslovne delatnosti na KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO
Bratmilovce u Bratmilovcu, u celini 4, u PGR-u 18 (Službeni glasnik grada
Leskovca 29/16)
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POSTOJEĆI OBJEKAT NA
PARCELI - RUŠI SE

Postojeća infrastruktura na predmetnim parcelama
se zadržava.

TS 10/0.4 kV
"Keramika Bratmilovce"

K3 (3x100mm)
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GRANICA OBUHVATA
PROJEKTA

KATASTARSKO STANJE

POSTOJEĆE GEODETSKE KOTE TERENA

LEGENDA

FAKTIČKO STANJE

POSTOJEĆI OBJEKTI - ZADRŽAVAJU SE

VODOPRIVREDNA INFRASTRUKTURA

VODOVOD

ENERGETSKA INFRASTRUKTURA

TRASA GASOVODA

ELEKTROENERGETSKA INFRASTRUKTURA

NADZEMNI 110kV DALEKOVOD

NADZEMNI 220kV DALEKOVOD

TS 10/0.4 kV

ZONE ZAŠTITE DALEKOVODA

TELEKOMUNIKACIONA INFRASTRUKTURA

OPTIČKI KABL

TELEKOM (postojeće)

PRIKLJUČNI GASOVOD ZA
MRS "KERAMIKA"

POSTOJEĆA MRS "KERAMIKA"
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IZVOD IZ KATASTRA VODOVA

TRASA GASOVODA - ZA MRS

TELEKOM (postojeće)

225.14
224.15

225.32
224.58 1TTA

POSTOJEĆI PRIKLJUČAK POSTOJEĆEG
PROIZVODNOG OBJEKTA K3 (3x100mm)

Vš VODOMERNA ŠAHTA (POSTOJEĆA)

POSTOJEĆI PRIKLJUČAK POSTOJEĆEG
PROIZVODNOG OBJ. NA VODOVODNU MREŽU

H HIDRANT / HIDR. ŠAHTA (POSTOJEĆI)

SEPTIČKA JAMA

Легенда:

фактичко стање
катастарско стање

ул. Томе К
ости
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1
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1

РЕПУБЛИКА СРБИЈА
ГРАД ЛЕСКОВАЦ
К.О. Братмиловце

КАТАСТАРСКО ТОПОГРАФСКИ ПЛАН
к.п.бр. 996/3, 996/4,995/10, 995/11 и друге

Подаци о снимању:
кат. стањ.: по пријави бр. 952-065-17414/2026
факт. стање: ГНСС метода, фебруар 2026. године

Р= 1 : 500 Катастарско топографски план израдио:
Геодетски биро ,,ГЕОКОТА" Лесковац
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GRAĐEVINSKA LINIJA

GRANICA  OBUHVATA URBANISTIČKOG PROJEKTA

ZELENE POVRŠINE

PARKING

REGULACIONA LINIJA

PEŠAČKI SAOBRAĆAJ

POVRŠINA PARCELE KOJA SE IZDVAJA ZA JAVNU NAMENU P3

LEGENDA

VISINSKA REGULACIJA, SPRATNOST I VISINA SLEMENA

POSTOJEĆI OBJEKAT NA PARCELI (RUŠI SE)

ARHIPLAN INŽENJERING 016

ARHIPLAN INŽENJERING 016 DOO BRESTOVAC
sedište u ul. Trg Slobode br.5, Brestovac

ogranak: Stanoja Glavaša 34d/19, Leskovac
PIB:112761090 M.BROJ. 21734128
E-mail: arhiplan2021@gmail.com

Marija D. Momčilović dipl. inž. arh.
Broj licence UP 02 broj 221A04021

ODGOVORNI
URBANISTA

POTPIS

BR. PROJEKTA UP - 1/II - 2026

INVESTITOR:
DRUŠTVO ZA IZVOĐENJE KERAMIČKIH RADOVA,
TRGOVINU NA VELIKO I MALO KERAMIKA
LESKOVAC DOO LESKOVAC
Ul. Tome Kostića bb, 16000 Leskovac

CRTEŽ:
REGULACIONO - NIVELACIONO
REŠENJE LOKACIJE - SITUACIONI PLAN

RAZMERA:
1:500

DATUM:
avgust 2026.

LIST:
6

NAZIV PROJEKTA I MESTO:
Urbanistički projekat za urbanističko-arhitektonsku razradu lokacije za
objekte poslovne delatnosti na KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO
Bratmilovce u Bratmilovcu, u celini 4, u PGR-u 18 (Službeni glasnik grada
Leskovca 29/16)
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KOLSKI SAOBRAĆAJ

RASTER ZELENILO - PARKING

PEŠAČKI PRILAZ PARCELI

PARKING ZA BICIKL

INTERNA SAOBRAĆAJNICA

OSOVINA

SAOBRAĆAJNI PRIKLJUČAK

ULAZ U OBJEKAT BR. 3

EVAKUACIONI IZLAZ IZ OBJEKTA BR. 4

ULAZ U OBJEKAT BR. 4

ULAZ U OBJEKAT BR. 5

NOVOFORMIRANA GRAĐEVINSKA PARCELA P1

POVRŠINA PARCELE KOJA SE IZDVAJA ZA JAVNU NAMENU P2

P 8.68m

KOLOVOZ

KATASTARSKO STANJE

FAKTIČKO STANJE

TROTOAR

POSTOJEĆI OBJEKTI NA PARCELI  - ZADRŽAVAJU SE

URBANISTIČKI PARAMETRI
Površina KP br. 995/10 KO Bratmilovce 1508.00m2

Površina KP br. 995/11 KO Bratmilovce 2866.00m2

Površina KP br. 996/3 KO Bratmilovce 7656.00m2

Ukupna površina parcela 12030.00m2

P1 - predmetna novoformirana građ. parcela 11974.00m2

P2 - površina za javnu namenu 19.00m2

P3 - površina za javnu namenu 37.00m2

P bruto objekta br. 3 243.45m2

P bruto objekta br. 4 1318.92m2

P bruto objekta br. 5 236.57m2

BRGP novoprojektovanih objekata 1798.94m2

P bruto objekta br. 1 2439.24m2

BRGP objekta br. 1 3053.15m2

P bruto objekta br. 2 14.69m2

P bruto objekta a 207.79m2

P bruto objekta b 14.49m2

Površina zemljišta pod objektom/zauzetost 4475.15m2

BRGP svih objekata na parceli 5089.06m2

Indeks zauzetosti 37.37% (iz plana max: 50%)

Indeks izgrađenosti 0.425
Procenat zelenih površina 25.95% (iz plana min: 20%)

Procenat saobraćajnih površina 25.59% (iz plana max: 30%)

1
2
3 OBJEKAT BR. 3 (POSLOVNI PROSTOR - IZLOŽBENI SALON KERAMIKE)

OBJEKAT BR. 4 (SKLADIŠTE GOTOVIH KERAMIČKIH PROIZVODA)

OBJEKAT BR. 5 (NATKRIVENO SKLADIŠTE GOTOVIH KERAMIČKIH PROIZVODA)

4
5

OBJEKAT BR. 2 (POSTOJEĆI - GASNA STANICA)

OBJEKAT BR. 1 (POSTOJEĆI - FABRIKA SANITARNE I UKRASNE KERAMIKE)

SEPARATOR MASTI, ULJA I NAFTNIH DERIVATA6

LIŠĆARSKO DRVEĆE  (Carpinus betulus, Betula verrucosa i dr.)

LIŠĆARSKO ŠIBLJE (Spiraea alba, Spiraea arguta,Berberis sp.i dr.)

ZIMZELENO ŠIBLJE (Cotoneaster sp. i dr.)

IK

TIPIZIRANI KONTEJNERI ZA ODLAGANJE OTPADAK

INDUSTRIJSKI KONTEJNER

KORPA ZA OTPATKE

KLUPA

MOBILIJAR

RAMPA SA RUKOM

10,00

P 6.08m

P 8.68m

P 8.68m

1

2

6

a

b

P P P

P P P P

P P P
P

P P P
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P P P P

P P P
P

P P P P

P
P P P

P P P P P
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K
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POSTOJEĆI OBJEKAT - SKLADIŠTEa
POSTOJEĆI OBJEKAT - NADSTREŠNICAb

3

4

5

Легенда:

фактичко стање
катастарско стање

ул. Томе К
ости

ћа

1

2

1

РЕПУБЛИКА СРБИЈА
ГРАД ЛЕСКОВАЦ
К.О. Братмиловце

КАТАСТАРСКО ТОПОГРАФСКИ ПЛАН
к.п.бр. 996/3, 996/4, 995/10, 995/11 и друге

Подаци о снимању:
кат. стањ.: по пријави бр. 952-065-17414/2026
факт. стање: ГНСС метода, фебруар 2026. године

Р= 1 : 500 Катастарско топографски план израдио:
Геодетски биро ,,ГЕОКОТА" Лесковац
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Р= 1 : 500 Катастарско топографски план израдио:
Геодетски биро ,,ГЕОКОТА" Лесковац

____________

паркинг

депоновани
 материјал

пластеник

пластеник

пластеник

пластеник

225.22
224.48225.12

224.33

225.12
224.36

225.32
224.58

225.24
224.49

225.22
224.48

225.36
224.60

224.98
223.95

225.06
224.04

224.38
223.40

225.21
224.21

225.22
224.23

225.19
224.20225.10

224.12

225.16
224.19

225.09
224.10

225.28
224.28

225.15
224.17225.19

224.18

225.14
224.11

225.14
224.15225.09

224.12

224.32
223.30

225.23
224.20

225.20
224.19

1TTA

OBJEKAT BR. 3

OBJEKAT BR. 4

OBJEKAT BR. 5

P

GRAĐEVINSKA LINIJA

GRANICA  OBUHVATA URBANISTIČKOG PROJEKTA

PARKING

REGULACIONA LINIJA

LEGENDA

POSTOJEĆI OBJEKAT NA PARCELI (RUŠI SE)

ARHIPLAN INŽENJERING 016

ARHIPLAN INŽENJERING 016 DOO BRESTOVAC
sedište u ul. Trg Slobode br.5, Brestovac

ogranak: Stanoja Glavaša 34d/19, Leskovac
PIB:112761090 M.BROJ. 21734128
E-mail: arhiplan2021@gmail.com

Marija D. Momčilović dipl. inž. arh.
Broj licence UP 02 broj 221A04021

ODGOVORNI
URBANISTA

POTPIS

BR. PROJEKTA UP - 1/II - 2026

INVESTITOR:
DRUŠTVO ZA IZVOĐENJE KERAMIČKIH RADOVA,
TRGOVINU NA VELIKO I MALO KERAMIKA
LESKOVAC DOO LESKOVAC
Ul. Tome Kostića bb, 16000 Leskovac

CRTEŽ:
REGULACIONO - NIVELACIONO
REŠENJE LOKACIJE - PLAN REGULACIJE
I NIVELACIJE SA OSNOVOM PRIZEMLJA
RAZMERA:
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NAZIV PROJEKTA I MESTO:
Urbanistički projekat za urbanističko-arhitektonsku razradu lokacije za
objekte poslovne delatnosti na KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO
Bratmilovce u Bratmilovcu, u celini 4, u PGR-u 18 (Službeni glasnik grada
Leskovca 29/16)
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Pumping Appliance

OBJEKAT BR. 1

OBJEKAT BR. 2

OBJEKAT BR. 3

P

GRAĐEVINSKA LINIJA

GRANICA  OBUHVATA URBANISTIČKOG PROJEKTA

PARKING

REGULACIONA LINIJA

LEGENDA

POSTOJEĆI OBJEKAT NA PARCELI (RUŠI SE)

ARHIPLAN INŽENJERING 016

ARHIPLAN INŽENJERING 016 DOO BRESTOVAC
sedište u ul. Trg Slobode br.5, Brestovac

ogranak: Stanoja Glavaša 34d/19, Leskovac
PIB:112761090 M.BROJ. 21734128
E-mail: arhiplan2021@gmail.com

Marija D. Momčilović dipl. inž. arh.
Broj licence UP 02 broj 221A04021

ODGOVORNI
URBANISTA

POTPIS

BR. PROJEKTA UP - 1/II - 2026

INVESTITOR:
DRUŠTVO ZA IZVOĐENJE KERAMIČKIH RADOVA,
TRGOVINU NA VELIKO I MALO KERAMIKA
LESKOVAC DOO LESKOVAC
Ul. Tome Kostića bb, 16000 Leskovac

CRTEŽ:
REGULACIONO - NIVELACIONO
REŠENJE LOKACIJE - SAOBRAĆAJNO REŠENJE SA
TRAJEKTORIJAMA PROTIVPOŽARNOG VOZILA

RAZMERA:
1:500

DATUM:
avgust 2026.

LIST:
7b

NAZIV PROJEKTA I MESTO:
Urbanistički projekat za urbanističko-arhitektonsku razradu lokacije za
objekte poslovne delatnosti na KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO
Bratmilovce u Bratmilovcu, u celini 4, u PGR-u 18 (Službeni glasnik grada
Leskovca 29/16)
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PEŠAČKI PRILAZ PARCELI

PARKING ZA BICIKL

INTERNA SAOBRAĆAJNICA
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SAOBRAĆAJNI PRIKLJUČAK

ULAZ U OBJEKAT BR. 3

EVAKUACIONI IZLAZ IZ OBJEKTA BR. 4

ULAZ U OBJEKAT BR. 4

ULAZ U OBJEKAT BR. 5

NOVOFORMIRANA GRAĐEVINSKA PARCELA P1

KOLOVOZ

KATASTARSKO STANJE

FAKTIČKO STANJE

TROTOAR

POSTOJEĆI OBJEKTI NA PARCELI  - ZADRŽAVAJU SE

1
2
3 OBJEKAT BR. 3 (POSLOVNI PROSTOR - IZLOŽBENI SALON KERAMIKE)

OBJEKAT BR. 4 (SKLADIŠTE GOTOVIH KERAMIČKIH PROIZVODA)

OBJEKAT BR. 5 (NATKRIVENO SKLADIŠTE GOTOVIH KERAMIČKIH PROIZVODA)

4
5

OBJEKAT BR. 2 (POSTOJEĆI - GASNA STANICA)

OBJEKAT BR. 1 (POSTOJEĆI - FABRIKA SANITARNE I UKRASNE KERAMIKE)

SEPARATOR MASTI, ULJA I NAFTNIH DERIVATA6
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POPREČNI PROFIL 3-3
DP IIB-437 ; deonica 43701;

KOORDINATE OSOVINSKIH TAČAKA

BR. Y X
29 7581301.76 4762749.79
30 7581337.85 4762760.33
31 7581360.06 4762780.13

138 7581323.56 4762658.14
139 7581332.13 4762622.11
146 7581320.01 4762673.06

KOORDINATE OSOVINSKIH TAČAKA INTERNE
SAOBRAĆAJNICE

BR. Y X
O1 7581317.57 4762702.78
O2 7581324.62 4762704.84
O3 7581336.89 4762662.84
O4 7581351.85 4762659.13
O5 7581386.92 4762679.84
O6 7581389.72 4762670.25
O7 7581391.25 4762669.48
O8 7581365.92 4762655.63
O9 7581370.61 4762653.18

O10 7581393.00 4762647.62
O11 7581397.27 4762648.87
O12 7581398.00 4762646.38
O13 7581425.83 4762657.26
O14 7581393.32 4762767.73
O15 7581363.76 4762759.07
O16 7581349.96 4762755.02
O17 7581315.47 4762736.15

ДП IIБ
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Легенда:

фактичко стање
катастарско стање

ул. Томе К
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РЕПУБЛИКА СРБИЈА
ГРАД ЛЕСКОВАЦ
К.О. Братмиловце

КАТАСТАРСКО ТОПОГРАФСКИ ПЛАН
к.п.бр. 996/3, 996/4, 995/11 и друге

Подаци о снимању:
кат. стањ.: по пријави бр. 952-065-17414/2026
факт. стање: ГНСС метода, фебруар 2026. године

Р= 1 : 500 Катастарско топографски план израдио:
Геодетски биро ,,ГЕОКОТА" Лесковац
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ARHIPLAN INŽENJERING 016

ARHIPLAN INŽENJERING 016 DOO BRESTOVAC
sedište u ul. Trg Slobode br.5, Brestovac

ogranak: Stanoja Glavaša 34d/19, Leskovac
PIB:112761090 M.BROJ. 21734128
E-mail: arhiplan2021@gmail.com

Marija D. Momčilović dipl. inž. arh.
Broj licence UP 02 broj 221A04021

ODGOVORNI
URBANISTA

POTPIS

BR. PROJEKTA

INVESTITOR:
DRUŠTVO ZA IZVOĐENJE KERAMIČKIH RADOVA,
TRGOVINU NA VELIKO I MALO KERAMIKA
LESKOVAC DOO LESKOVAC
Ul. Tome Kostića bb, 16000 Leskovac

RAZMERA:
1:500
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POPREČNI PROFIL 3-3
DP IIB-437 ; deonica 43701;

P

GRANICA  OBUHVATA URBANISTIČKOG PROJEKTA

PARKING

POSTOJEĆI OBJEKAT NA PARCELI (RUŠI SE)

PEŠAČKI PRILAZ PARCELI

PARKING ZA BICIKL

INTERNA SAOBRAĆAJNICA

OSOVINA

SAOBRAĆAJNI PRIKLJUČAK

ULAZ U OBJEKAT BR. 3

EVAKUACIONI IZLAZ IZ OBJEKTA BR. 4

ULAZ U OBJEKAT BR. 4

ULAZ U OBJEKAT BR. 5

NOVOFORMIRANA GRAĐEVINSKA PARCELA P1

KOLOVOZ

FAKTIČKO STANJE

TROTOAR

POSTOJEĆI OBJEKTI NA PARCELI  - ZADRŽAVAJU SE

1
2
3 OBJEKAT BR. 3 (POSLOVNI PROSTOR - IZLOŽBENI SALON KERAMIKE)

OBJEKAT BR. 4 (SKLADIŠTE GOTOVIH KERAMIČKIH PROIZVODA)

OBJEKAT BR. 5 (NATKRIVENO SKLADIŠTE GOTOVIH KERAMIČKIH PROIZVODA)

4
5

OBJEKAT BR. 2 (POSTOJEĆI - GASNA STANICA)

OBJEKAT BR. 1 (POSTOJEĆI - FABRIKA SANITARNE I UKRASNE KERAMIKE)

SEPARATOR MASTI, ULJA I NAFTNIH DERIVATA6

POSTOJEĆE GEODETSKE KOTE TERENA

UP - 1/II - 2026 DATUM:
avgust 2026.

NAZIV PROJEKTA I MESTO:
Urbanistički projekat za urbanističko-arhitektonsku razradu lokacije za
objekte poslovne delatnosti na KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO
Bratmilovce u Bratmilovcu, u celini 4, u PGR-u 18 (Službeni glasnik grada
Leskovca 29/16)

KOORDINATE OSOVINSKIH TAČAKA

BR. Y X
29 7581301.76 4762749.79
30 7581337.85 4762760.33
31 7581360.06 4762780.13

138 7581323.56 4762658.14
139 7581332.13 4762622.11
146 7581320.01 4762673.06

CRTEŽ:
PRIKAZ SAOBRAĆAJNE I KOMUNALNE
INFRASTRUKTURE SA PRIKLJUČCIMA NA
SPOLJNU MREŽU - PLAN INFRASTRUKTURE

INFRASTRUKTURA

TELEKOM (POSTOJEĆE) - podzemni optički kabl

TS 10/0.4kV

OPTIČKI KABL

VODOPRIVREDNA INFRASTRUKTURA

ENERGETSKA INFRASTRUKTURA

POSTOJEĆA DGM DO 4bara

ELEKTROENERGETSKA INFRASTRUKTURA

TELEKOMUNIKACIONA INFRASTRUKTURA

PLANIRANI VODOVOD

PLANIRANA KANALIZACIJA

PLANIRANA DGM DO 4bara

POSTOJEĆA MRS "KERAMIKA"

ZONA ZAŠTITE DALEKOVODA

PRIKLJUČNI GASOVOD ZA
MRS "KERAMIKA"

PODZEMNI BAKARNI KABL

TELEKOM (POSTOJEĆE)

TCG KABL OPTIKA

KOORDINATE OSOVINSKIH TAČAKA
INTERNE SAOBRAĆAJNICE

BR. Y X
O1 7581317.57 4762702.78
O2 7581324.62 4762704.84
O3 7581336.89 4762662.84
O4 7581351.85 4762659.13
O5 7581386.92 4762679.84
O6 7581389.72 4762670.25
O7 7581391.25 4762669.48
O8 7581365.92 4762655.63
O9 7581370.61 4762653.18

O10 7581393.00 4762647.62
O11 7581397.27 4762648.87
O12 7581398.00 4762646.38
O13 7581425.83 4762657.26
O14 7581393.32 4762767.73
O15 7581363.76 4762759.07
O16 7581349.96 4762755.02
O17 7581315.47 4762736.15

SEPTIČKA JAMA (POSTOJEĆA)SJ

PLANIRANI PRIKLJUČAK NOVOPROJ. OBJEKATA
2xPP00-A 4x150 mm²
POSTOJEĆI PRIKLJUČAK POSTOJEĆEG
PROIZVODNOG OBJEKTA K3 (3x100mm)

Rof GRANIČNO REVIZIONO
OKNO KANALIZACIJE (POSTOJEĆE)

Vš VODOMERNA ŠAHTA (POSTOJEĆA)

POSTOJEĆI PRIKLJUČAK POSTOJEĆEG
PROIZVODNOG OBJ. NA VODOVODNU MREŽU

FEKALNA KANALIZACIONA MREŽA
(POSTOJEĆI PROIZVODNI OBJ.)

H HIDRANT / HIDR. ŠAHTA (POSTOJEĆI)

IZVOD IZ KATASTRA VODOVA

TRASA GASOVODA - ZA MRS

TELEKOM (postojeće)
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Površina KP br. 995/10 KO Bratmilovce 1508 m2

Površina KP br. 995/11 KO Bratmilovce 2866 m2

Površina KP br. 996/3 KO Bratmilovce 7656 m2

Ukupna površina parcela 12030 m2

P1 - novoformirana građ. parcela 11974 m2

P2 - površina za javnu namenu 19 m2

P3 - površina za javnu namenu 37 m2

KOORDINATE PRELOMNIH TAČAKA GRANICE
OBUHVATA

BR. Y X
1 7581388.00 4762797.48
2 7581365.00 4762780.28
3 7581405.25 4762642.11
4 7581436.67 4762634.16

GRANICA OBUHVATA PROJEKTA

KATASTARSKO STANJE

POSTOJEĆE GEODETSKE KOTE TERENA

FAKTIČKO STANJE

POVRŠINA PARCELA KOJA SE
IZDVAJA ZA JAVNU NAMENU - P3

LEGENDA

ARHIPLAN INŽENJERING 016

ARHIPLAN INŽENJERING 016 DOO BRESTOVAC
sedište u ul. Trg Slobode br.5, Brestovac

ogranak: Stanoja Glavaša 34d/19, Leskovac
PIB:112761090 M.BROJ. 21734128
E-mail: arhiplan2021@gmail.com

Marija D. Momčilović dipl. inž. arh.
Broj licence UP 02 broj 221A04021

ODGOVORNI
URBANISTA

POTPIS

BR. PROJEKTA UP - 1/II - 2026

INVESTITOR:
DRUŠTVO ZA IZVOĐENJE KERAMIČKIH RADOVA,
TRGOVINU NA VELIKO I MALO KERAMIKA
LESKOVAC DOO LESKOVAC
Ul. Tome Kostića bb, 16000 Leskovac

CRTEŽ:
PLANIRANA
PREPARCELACIJA
RAZMERA:

1:500
DATUM:
avgust 2026.

LIST:
9

NOVOFORMIRANA GRAĐEVINSKA PARCELA P1

POVRŠINA PARCELA KOJA SE
IZDVAJA ZA JAVNU NAMENU - P2

KATASTARSKA MEĐA KOJA SE PONIŠTAVA

NAZIV PROJEKTA I MESTO:
Urbanistički projekat za urbanističko-arhitektonsku razradu lokacije za
objekte poslovne delatnosti na KP br. 995/10, 995/11 i 996/3 KO
Bratmilovce u Bratmilovcu, u celini 4, u PGR-u 18 (Službeni glasnik grada
Leskovca 29/16)

P1

P2

P3
4

2

1

3

Легенда:

фактичко стање
катастарско стање

ул. Томе К
ости

ћа

1

2

1

РЕПУБЛИКА СРБИЈА
ГРАД ЛЕСКОВАЦ
К.О. Братмиловце

КАТАСТАРСКО ТОПОГРАФСКИ ПЛАН
к.п.бр. 996/3, 996/4, 995/10, 995/11 и друге

Подаци о снимању:
кат. стањ.: по пријави бр. 952-065-17414/2026
факт. стање: ГНСС метода, фебруар 2026. године

Р= 1 : 500 Катастарско топографски план израдио:
Геодетски биро ,,ГЕОКОТА" Лесковац

____________
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              РЕПУБЛИКА СРБИЈА 
    РЕПУБЛИЧКИ ГЕОДЕТСКИ ЗАВОД 
 Служба за катастар непокретности Лесковац 
         Број: 951-2-065-3748/2026 
           Датум: 27.03.2026. године 

         Лесковац, ул.Бабичког одреда бр.1 
           Л Е С К О В А Ц  
      е-mail: skn.leskovac@rgz.gov.rs 

 

 
 

 

Керамика Лесковац 
Братмиловце, Томе Костића бб 

Лесковац                  
 

 ПРЕДМЕТ: Уверење  
Поштовани/а,  
 
Републички геодетски завод - Служба за катастар непокретности Лесковац 
по захтеву авоката Керамика Лесковац, Братмиловце, Томе Костића бб, за 
издање уверења о променама на непокретности за КО Братмиловце кп. бр. 
996/3, кп. бр. 996/4 и кп. бр. 995/11; на основу члана 29. Закона о општем 
управном поступку ( Сл. Лист РС,БР.18/16) и чл.52. став 1 и Закона о 
поступку уписа у катастар непокретности и водова („Службени гласник РС, 
бр.41/18 ,95/18 ,31/19 и 15/20) издаје:  
 
 
                                                УВЕРЕЊЕ  
 
 
           КО Братмиловце катастар  непокретности, кп. бр. 996/1 звано место 
„Томе Костића 266“, земљиште под зградом 2435м2, земљиште под зградом 
14м2 и пашњак 2. класе 5428м,  уписана на име:  
Друштво за извођење керамичких радова “Керамика Лесковац“, 
Братмиловце , Томе Костића бб.  
 
2025.године , врши се парцелација кп. бр. 996/1 Братмиловце, по потврди 
ППП број 350-171/20-02 од 18.05.2020. године Градска управа града 
Лесковца, Одељење за урбанизам;  и добија се ново стање:  

РЕПУБЛИКА СРБИЈА
Републички геодетски завод
Булевар војводе Мишића бр. 39
11 000 Београд
Датум: 3/30/2026 8:44:15 AM


Text Box
Одштампани примерак оригиналног електронског документа



Кп. бр. 996/3 земљиште под зградом  2435м2, земљиште под зградом 14м2 
и пшњак 2. класе 5207м2;  
Кп. бр. 996/4 , пашњак 2. класе, повшине 221м2; 
Обадве парцеле уписане на:  Република Србија, Лесковац, Лесковац, Томе 
Костића бб, Друштво за извођење керамичких радова, трговину на велико и 
мало Керамика Лесковац доо Лесковац.   
 
          КО Братмиловце катастар непокретности, кп. бр. 995/11, звано место 
„Падина“, њива 2. класе 2866м2, уписана на име: Република Србија, 
Лесковац, Лесковац, Томе Костића бб, Друштво за извођење керамичких 
радова, трговину на велико и мало Керамика Лесковац доо Лесковац.   
 
 
 
 
Висина републичке административне таксе за пружање услуга РГЗ-а у износу од 420.00 

динара утврђена је сходно тарифном броју 2156 став 3 тачка 4 Закона о РАТ ( Службени 
гласник РС бр. . 43/03, 51/03-испр, 61/05, 5/09, 54/09, 50/11, 70/11, -усклађени дин. изн, 55-

/12-усклађени дин. изн, 93/12, 47/13-усклађени дин. изн, 65/13-др.закон, 57/14-усклађени 
дин.изн, 45/15-усклађени ди.износ, 83/15, 112/15, 50/16- усклађени ди.износ 61/17-усклађени 
дин. износ, 113/17, 31/18-испр, 50/18-усклађени дин. износ, 95/18, 38/19, 86/19, 90/19, 98/20- 

усклађени дин. изн, 144/20, 62/21 и 138/2022 и 54/2023-усклађени дин. износ).  
Републичку административну таксу у укупном износу 6130,00 динара уплатити на жиро рачун 
буџета Републике Србије број 840-742221843-57 модел 97 позив на број 
050584060026SD024096507. 
 
С поштовањем, 
  
Припремио: Ж.Марковић                                           Овлашћено лице  
                                                                                       стручна овера  
 
                                                                                   .........................................                 
                                                                                      Овлашћено лице  
                                                                                        коначна овера  

                          .................................. 
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Београд, Зорана Жунковића 23 

Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ а.д, 11000 Београд, Зорана Жунковића 23 

Матични број: 17162543; ПИБ 100002887 

ДЕЛОВОДНИ БРОЈ: Д211-301329/3-2026 
ДАТУМ: 20.07.2026 
ИНТЕРНИ БРОЈ:  
БРОЈ ИЗ ЛКРМ: 31 

ДИРЕКЦИЈА ЗА ТЕХНИКУ 

СЕКТОР ЗА МРЕЖНЕ ОПЕРАЦИЈЕ 

СЛУЖБА ЗА ПЛАНИРАЊЕ И ИЗГРАДЊУ МРЕЖЕ НИШ 

НИШ, ВОЖДОВА 11А 

 На захтев „Керамика Лесковац ДОО“ из Лесковца, на основу члана 53а, а у 
вези са чланом 54. Закона о планирању и изградњи ("Сл. гласник РС", бр. 72/2009, 
81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 
50/2013 - одлука УС, 98/2013 - одлука УС, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019, 
37/2019), члана 11. Правилника о поступку спровођења обједињене процедуре 
("Сл. гласник РС", бр. 68/2019), члана 9. Уредбе о локацијским условима 
(„Службени гласник РС“ број 105/2020), 114/2015 и 117/2017) и Закона о 
електронским комуникацијама (Сл. гласник РС", бр. 44/2010, 60/2013 - одлука УС, 
62/2014 и 95/2018), а у циљу заштите ТК објеката и стварања услова за 
реализацију планова развоја телекомуникационе мреже Телекома Србија, овим 
дајемо: 

У С Л О В Е  
за урбанистичко-архитектонску разраду локације за изградњу изложбеног 

салона керамике, објекта за складитење керамике и надстрешнице, КП број 995/10, 
995/11 и 996/3 КО Братмиловце.  

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ ЗА ПРОЈЕКТОВАЊЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА 

1. Инвеститор - извођач радова је обавезан да радове на предметном објекту, 
у односу на постојеће ТК објекте, предвиди и изведе према постојећим 
техничким прописима, упутствима ЗЈ ПТТ и наведеним условима;  

2. У зони извођења радова на изградњи предметних објеката, према 
приложеном захтеву, постојећа телекомуникациона инфраструктура (ТК 
канализација, оптичка и претплатничка бакарна мрежа) приказана је у 
ситуационом плану у прилогу;  

3. Планираним радовима не сме доћи до угрожавања механичке стабилности и 
техничких карактеристика постојећих ТК објеката и каблова, ни до 
угрожавања нормалног функционисања ТК саобраћаја, и мора увек бити 
обезбеђен адекватан приступ постојећим ТК објектима и кабловима ради 
њиховог редовног одржавања и евентуалних интервенција; 

4. Пре почетка извођења радова потребно је, у сарадњи са надлежном службом 
„Телекома Србија” - Служба за мрежне операције Лесковац, контакт телефон: 
016/3151600, извршити идентификацију и обележавање трасе постојећих 
подземних ТК каблова у зони планираних радова (помоћу инструмента 
трагача каблова и по потреби пробним ископима на траси), како би се утврдио 
њихов тачан положај, дубина и евентуална одступања од траса дефинисаних 
издатим условима; 

5. Пројектант, односно извођач радова је у обавези да поштује важеће техничке 
прописе у вези са дозвољеним растојањима  планираног објекта од 
постојећих ТК објеката и каблова. Унутар заштитног појаса није дозвољена 
изградња и постављање објеката (инфраструктурних инсталација) других 
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комуналних предузећа изнад и испод постојећих подземних каблова или 
кабловске канализације ТК мреже, осим на местима укрштања, као ни 
извођење радова који могу да угрозе функционисање електронских 
комуникација. Пројектант, односно извођач радова је дужан да поштује 
важећи „Правилник o захтевима за утврђивање заштитних зона електронских 
комуникационих мрежа и припадајућих средстава, радио-коридора и 
обавезама инвеститора радова при изградњи или реконструкцији објеката 
("Службени гласник РС", број 83/24 од 18.10.2024. године)“ (у даљем тексту 
Правилник).  

6. Заштиту и обезбеђење постојећих ТК објеката и каблова треба извршити пре 
почетка било каквих грађевинских радова и предузети све потребне и 
одговарајуће мере предострожности како не би, на било који начин, дошло 
до угрожавања механичке стабилности, техничке исправности постојећих ТК 
објеката и каблова; 

7. Грађевинске радове у непосредној близини постојећих ТК објеката и каблова 
вршити искључиво ручним путем без употребе механизације и уз 
предузимање свих потребних мера заштите (обезбеђење од слегања, пробни 
ископи и сл); 

8. У случају евентуалног оштећења постојећих ТК објеката и каблова или 
прекида ТК саобраћаја услед извођења радова, извођач радова је дужан да 
предузећу „Телеком Србија” а.д. надокнади целокупну штету по свим 
основама (трошкове санације и накнаду губитка услед прекида ТК 
саобраћаја);  

9. Уколико у току важења ових услова настану промене које се односе на 
ситуацију трасе – локацију предметног објекта, подносилац захтева је у 
обавези да промене пријави и затражи измену услова;  

10. Ови технички услови важе годину дана од дана издавања. По истеку рока 
важности обавезно је подношење захтева за обнову техничких услова; 

Уколико предметни радови условљавају измештање постојећих ТК објеката, онда 
важи: 

11. Уколико предметна изградња условљава измештање постојећих 
телекомуникационих објеката, Телеком Србија ће овластити инвеститора 
објекта за чију се изградњу издају услови, да у име и за рачун „Телекома 
Србија“, о свом трошку, изради сву потребну законски прописану техничку 
документацију и изведе радове на измештању постојећих објеката 
електронских комуникација, што ће регулисати Уговором; 

12. Извод из пројекта који садржи свеску са решењем измештања, заштите и 
обезбеђења постојећих објеката „Телекома Србија“, предмер материјала и 
радова и графичку документацију за предметне радове измештања, заштите 
и обезбеђења постојећих објеката „Телекома Србија“, треба доставити 
обрађивачу услова ради верификације; 

13. Радови на заштити и обезбеђењу, односно радови на измештању постојећих 
ТК објеката/каблова, изводе се о трошку инвеститора, осим у случајевима 
када је ова област другачије дефинисана постојећим споразумима. Обавеза 
инвеститора је и да, уколико је за предметну врсту радова прописана обавеза 
регулисања имовинско-правних односа, исте регулише за будуће трасе 
линијских инфраструктурних објеката електронских комуникација „Телекома 
Србије“, пре почетка изградње; 
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14. Измештање треба извршити на безбедну трасу, пре почетка радова на 
изградњи за коју се траже услови; 

15. Приликом избора извођача радова на измештању постојећих ТК каблова 
водити рачуна да је извођач регистрован и лиценциран за ту врсту 
делатности и да буде са листе квалификованих извођача радова „Телекома 
Србија” а.д; 

16. Обавеза инвеститора је да извођачу радова, поред остале техничке 
документације, достави и копију издатих услова (текст и ситуације) и 
Техничко решење измештања, заштите и обезбеђења постојећих ТК каблова 
угрожених изградњом, на које је „Телеком Србија“ а.д. дао своју сагласност. 
За не поступање по наведеним условима инвеститор радова сноси пуну 
одговорност;  

17. Инвеститор, односно извођач радова је у обавези да се најмање 15 дана пре 
почетка извођења радова на измештању, заштити и обезбеђењу постојећих 
ТК каблова, који се изводе пре грађевинских радова на изградњи предметног 
објекта, у писаној форми обратити „Телекому Србија” а.д, надлежној Служби 
за планирање и изградњу мреже Ниш, Вождова 11, у чијој надлежности се 
налази зона планиране изградње ради вршења стручног надзора, са 
обавештењем о датуму почетка радова и именима надзорног органа (контакт 
телефон) и руководиоца градилишта (контакт телефон); 

18. „Телеком Србија“ ће са своје стране одредити стручно лице ради вршења 
надзора над радовима на измештању, као и на заштити и обезбеђењу 
постојећих ТК каблова. Приликом извођења радова обавезно је присуство 
стручног надзора од стране Предузећа за телекомуникације “Телеком 
Србија” а.д;  

19. По завршетку радова инвеститор/извођач радова је у обавези да у писаној 
форми обавестити предузеће „Телеком Србија” а.д. да су радови на изградњи 
овог објекта завршени; 

20. По завршетку радова на измештању ТК објеката/каблова потребно је 
извршити контролу квалитета изведених радова. Инвеститор је дужан да уз 
захтев за формирање комисије за контролу квалитета, достави Пројекат 
изведеног објекта, геодетски снимак и потврду Републичког геодетског 
завода о извршеном геодетском снимању водова, податке о представнику 
инвеститора и извођача радова који ће присуствовати раду комисије;  

21. Након завршетка свих активности дефинисаних Уговором, потребно је да 
одговорна лица за праћење реализације Уговора доставе надлежној Служби 
за планирање и изградњу мреже Ниш потписан Записник; 

Указујемо на чињеницу да је током пројектовања и изградње планираног 
објекта потребно поштовати 43. закона о електронским комуникацијама који каже 
да “Приликом изградње пословних и стамбених објеката, инвеститори су дужни да 
изграде пратећу инфраструктуру потребну за постављање електронских 
комуникационих мрежа, припадајућих средстава и електронске комуникационе 
опреме до просторија корисника, у складу са прописаним техничким и другим 
захтевима.“ 

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ ОБЈЕКТА НА ПОСТОЈЕЋУ ТК МРЕЖУ 

I Технички услови за пројектовање унутрашњих ТК инсталација 
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Изградња унутрашњих ТК инсталација је обавеза инвеститора. Телеком Србија 
је у могућности да понуди прикључење на своју оптичку мрежу, изградњом тзв. 
оптичког привода до објекaта Инвеститора (што је техничко-технолошки 
најсавременији начин кабловске комуникације), па се на тај начин може додатно (уз 
постојеће) остварити и низ широкопојасних услуга (тј. услуга високог протока): 
интернет, телевизија, WiFi, удаљени надзор видео камерама …. Пренос сигнала до 
објекта врши се путем оптичког кабла као медија, а подразумева да је инсталација у 
објекту урађена у складу са важећим стандардима структурног каблирања објеката. 

Изградња инсталације унутар објекта зависи од будућих потреба корисника, 
величине и структуре објекта. Уколико се предвиђа изградња кућне инсталације она 
треба да буде урађена у складу са важећим стандардима структурног каблирања 
објеката, планирати УТП каблирање Ф/УТП кабловима категорије минимум 5е.  

II Прикључење планираног објекта на ТК инфраструктуру 

Предлажемо да се прикључак на ТК мрежу уради током изградње објекта. 
Обзиром да Телеком Србија има у близини обухвата своју ваздушну мрежу 
оптичких каблова на стубовима, предлажемо кабловско повезивање 
новоизграђеног објекта које ће се извршити ваздушним путем преко одговарајућих 
кровних носача и уводника које обезбеђује и монтира Телеком Србија (а могуће је 
да се већи или мањи део трасе приводног кабла положи у земљу (тј. ров) што 
зависи од међустобног договора). Полагање ваздушног оптичког кабла до тачке 
прикључка на поткровљу/фасади објеката, па затим даље у унутрашњост објекта 
по инсталацији коју је изградио корисник је обавеза Телекома Србија. Најбоље је 
да се овакав прикључак уради током изградње објекта, па је наша препорука да се 
тада правовремено обратите Телекому Србија због договора и сарадње.  

Након завршетка објекта (претпостављамо тиме и унутрашњих ТК инсталација 
као и успоставе кабловске повезаности на ТК мрежу) обратити се Телекому Србија 
због уговарања услуга које ће се користити. Уговорене телекомуникационе услуге 
ће се реализовати под комерцијалним условима који буду важили у моменту 
потписивања уговора за одговарајуће услуге.  

За сва евентуална обавештења у вези издатих Услова можете се обратити 
Предузећу за телекомуникације „Телеком  Србија“ а.д, Одељењу за планирање и 
изградњу мреже Лесковац, контакт телефони 064/6511945 и 016/3151626. 
 

Прилог: - „Vpodloge obuhvat + TK trasa.dwg“ 
 
 
    

С  поштовањем, 
 

Шеф службе за планирање и                
изградњу мреже Ниш  

 
 

Маја Мрдаковић - Тодосијевић,         
дипл.инж.   

Ana Radević 
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"Kepa:r,rr,rxa Jlecxoeaq" Aoo Jlecrorau

yn.Tornre Kocruha 66

Eparnauronqe

flpeguer: I,I:4aname rexHr,rrrrr4x ycnoBa Ha ocHoBy Barrrer 3axreBa 6p.3116 oa04.04.2024.ro1,

T EXHI,ITIK I,I YC JI O BI4

:a uorpe6e lr3paAe Yp6auucr[rrKor upojercra:a o6jercar u:,rox6enor caJroua KepaMrrKe, cKJraArrruHor

o6jerra 3a crcrraArrlrlTelbe KepaMrrKe rr HaAcrperrrHrrue na KII995/10 w995lll KO Eparurrd'roBrle.

1lpu:roxeno I4aejno peme]l,e 6p.UP-2l1Il-2A24 on r4apra 2024. ro"{uHe je irpafeHo og 6upoa "Apxan,ran
rrnxerbepr4nr 01 6",r1oo Lipec'roeaq.

Ilolpe6ui.r xiiJrauxTe'r t4 :

Bogoeog

- 3a canr4rapr{-v fio'rpour]ry * Huje ;1e$uNr.rcaflo

- 2ll lls 3a xr{i,IpaHrcr{,v N,{peN<1'

B0noB0n:
Y ynuqn Toue Kocruha y Epar:rvrranoBrly, Ha Karacrapcr<oj uapuenu 6poj 157614 KO Bparur{rroBrle,

noctoju rsrpaleua BoAoBoAHa Mpexa upo$nna fIEXA Oll0, Ao napqene KII 6p.99611KO Eparur,uonqe,
rcoja je y Bnacur{rrrrBy rroAuocr,rorla 3uxreBa.

floctoju uoryhnocr rpllKJbfrerba HoBotlJlarlllpalror o6jer<ta na nocrojehy ynu.nry BoAoBoAHy Mpexy, c
r:aM la ce xou6rauoBaHl4 BoAoMep 3a HoBr,r o6jerar 3a Mepeme caH]rrapHe ]r [porlrBrroxapHe BoAe, yrpalrr y
HoBy BoAoMepHy Ilraxry Ha rapqenr KII 6p.996/l KO Bparuranorqe, Ao roje je Mpexa rBBeAeHa.

Bogonrepny uaxry rpeABr.rAerlr na 1-1,5rrr oA peryJrarluoue nranraje yHyrap raprtreJre I(I1 6p.996/1 KO
Epaturzroeqe, xoja je y BnacHLImrBy rloAHocl{oqa 3axreBa, Ha Mecry xoje he 6uua 4ocryuHo 3a oqr.rraBarre

BoAoMepa (arco je uoryhe y senenoj uonpmuuu).
Y cre4eheu HLIBoy npojexruo rexHl{rrre AoKyMeHTarIuje 4ocranurr.r notpe6He Ka[arlr4Tere 3a caur.rrapue

rI rlporlrBrloxapue uotpe6e nocnoBuor o6jerra, Kao r{ x[Apayn]HKr.r flpopaqyn npo(puna npr.rxJBfrKa.

3a norpe6e I,I3paAe npojenra xvAporexHr.rrrKr,rx uncraraquja, uorpe6no je ga ce IrlHsecrurop o6parra

KoMyHanHou npe4ysehy 3a Meperbe [pr{TlrcKa y BoAoBoAHoj napexu.

Haron 4o6zjarra rpaleruucKe ro3Bone 3a l{3rpaArby o6jexra, BJracHr,rK crr4rre npaBo Ta noAHece 3axreB 
'"

KoMyHiInHou upe4ysehy 3a [pl{KJbyqerbe HoBor o6jexara Ha BoAoBoAHy Mpexy, rro ycnoBr{Ma KoMyHirnHor

upe4yseha, npannoj cnyxt6u, rcaHqenapxj a6p.l4,I cnpar, y yn.llaHa hyxuha 6p.I4.

/lozyeua cn,vzi{ii.:. 4'3&i lb 2*2 fr#9, l1*r:rni;r:j**'e :t:; n;;ep**y eait - {?1sui.ti,z: +:3/J1 1b 3jt87 Q{jO,
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KAHAJII,I3AII?IJ,d:

Ha npe4rraeruoj noraquju uanojy rpanurupa rniurupauu o6jerar ue uocroju uerpaleHa KaHilnI,I3auLIoHa '

Mpexa. OruaAne BoAe oABecrr.r y BoAouelpofiycuy cenruuxy jaMy.{o }r3rpa,ube KauzrJrrrcaqraone Mpexe.

Ilorpe6no je Aa cBe orraAHe no4e rcoje ce ynymrajy y BoAouerporycHy ceuruur<y jaMy rIJIr,I HaKoH I,I3rpaArbe

y janny KaHarrpr3arlujy rpunaro4ttrkr ycJroBprMa roje nponracyjy MIK BpeAHocrla flpanumruKa o caHl{rapno

TexHlrqKr,rM ycnoBr,rMa 3a r{cflyrrrra}Le or[aAHlrx BoAa y jarny KaHaJII43aIIujy (,,Cn.rnacH]IK rpalaJlecrorqaoo,

6p.291t7).

Ha ocuony Halpe,{ HaBeAeHor, y 3aBucHocrlr oA KBaJIIaTera orfla,qlre noge r<oja ce Ilcrryllrra, rIpeAB]IAerI,I

o,{ronapajyhr rpeArperMau. 3a orrraAHe BoAe ras npeAMerHor o6jercm npeABraAoru peB}r3roHy rtraxry 3a

y3opKoBarbe, a flpe yryrtrTarLa y BoAoHerrpolycHy ceuru.my j aNty krnv rpancrcy ranarrasaqajy.

HAIIOMEHA: Ha npegnreuroj lonaqrajr rpeKo OPI4O upojerra rrrraHr{paHa je nsrpaama KarrarII43aII}IOHe

Mpexe. Haxou u3rpaArre r 4o6njeue yuorpe6ue Ao3Bone sa usrpaleHy Mpexy, llHBecrllrop he uMaru

uoryhuocr [pr.rKJbyqema, y3 flperxo.{Ho yroBaparbe r,rsnolema paAoBa Ha rrp}rKJbfrerby ca KoMyHanH[M

npe4yaehenr.

HAIIOMEHA:
I{unecrurop je y obaneru Aa ce o6parn ynpaBibarry ApxaBHor rryra 3a rr3gaBarbe ycJroBa 3a rr3paAy

TexHrrrrrce Aor(yMeHTaqlrje 3a rrprrKJbyrreme o6jercra Ha BoAoBoArry n KarraJrrcarl[orry Mpexcy, oArrocHo

3a rrocraBJbame.nunujcror ranQpacrpyrrrypnor o6jercra ua januoM rryry H 3arrrrrrrHou uojacy jannor
rryra rr AoHortreme pemerba nHBecTrrTopy o rrc[yrbeHocTu rr3AaTHx ycJroBa, rrpeMa rarconcxoj

[porleAypu mojy uaraxe.tn.lT 3arcon o rryreBrrMaralna ocHoBy Il[4ejuor pemerba, AocraBJbeHor flyreM

o6je4urrene rpoueAype.

2.Ynasma

Ilprzror : cvny a\uja ca yrlpraHr{rr,r nocroj ehHM rrHcraJlaquj aua

Ilsdamu ycJtonu za npojexmonatbe u npurobyqerue 3q uspady VpflauucmaqKo? npojexma He Mozy ce

Kopucmumu sa asdaeatue iloKfit4ujcxux ycnoea.

Enutqe ycilole sa npojexmonarbe u nput<,by.terue JKII Bodoeod he nponucamu y pedoonou nocmynKy

o 6j ed urt eru e np o 4edyp e.

Hznocran 4uur.uHx.rpa!

I4sspruHu ArapeKTop rex.flocJl

!}J,,trra-

Barra Kysuanonuh, Sunl.unN.rpa!. Maja apx.
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Haur sHax: T4tzozs *bg%j /rl
flarvu: O(.oV 2frLS

yr.Toue Kocrraha 66
Eparurznorqe

flpegnrer: vlzFa,BawerexHr,rlKux ycJIoBa Ha 3txreB o124.06.2025., saseAeu y JKII Bo'4OsoA noa 6p'3993

ot 24.06.2025.rot

TEXHUTIKI4 YCTOBI4

sa uo.rpe6e r{3pa.4e Yp6anucru,rror npojeKTa, 3a I{3IpaAI6y o6jexra uglox6enor caJIoHa KepaMI'IKe'

c*rraA,rrrrHor o6jexra 3a c*JraAr,rmrerse KepaM v'*e vrrr4"tp.-rrq. ,u ICII 6p'995 ll0, 995lll u 99611 Ko

Eparuraloeqe, 3a "Keparurara Jle"*ouuUi, Vr.f"*" Kocruha 66, JKII BoAoeoA je us4ao yc'IoBe 6p'3412024,

jtrctD ot ll.04.2024.ro*. vvrcrvt ce Mory yuorpe6utll flo oBoM 3t.,reBy'

Vlztaru ycnoBI,I sa upojerro.Balbe II rprKJbflelbe 3a v3pa1y Yp6anucnauror upojeKra He Mory ce

KOpI,ICTI4TI,Igav3xaB,aL};enoKaIII4JCKrrxycnoBa'

Brulxe ycnoBe sa upojerroBarbe I4 IIpI4KJbrIerre JKII BoAonoA he lponucA"fv y peAoBHOM [ocry[IKy

o6je4umeue rpoueAype. '':''

Hunoclan Crauenxonuh, 4nur.nuN.rpa!.

Irl:npurrn .u'IpeKTop rexrrlaqKllx [ocJroBa

Bama Kysruanonuh, 4unn .uux.rpa!.

Jt{[7

"KeparrauKa - Jlecrosaq" Aoo Jlecxosaq

.{nperrop

Muroj rah,4l{rln-uHx. apx.
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